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II

(Valmistavat säädökset)

KOMISSIO

Ehdotus neuvoston päätökseksi Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Tsekin
tasavallan välisen Eurooppa-sopimuksen pöytäkirjan Nro . . . tekemisestä

( 97/C 229/01 )

(KOM(97) 173 lopull. — 97/0129 (ACC)

(Komission esittämä 15 päivänä toukokuuta 1997)

voston direktiivin 64/432/ETY 13 artiklassa tai neuvos­
ton direktiivin 77/93/ETY 16 artiklassa säädettyjen
menettelyjen mukaisesti ,

ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk­
sen ja erityisesti sen 113 artiklan yhdessä sen 228 artiklan
2 kohdan ensimmäisen virkkeen kanssa ,

ottaa huomioon Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenval­
tioiden ja Tsekin tasavallan välisestä assosioinnista 4
päivänä lokakuuta 1993 allekirjoitetun Eurooppa-sopi­
muksen ('),

ottaa huomioon komission ehdotuksen ,

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon,

sekä katsoo, että

yhteisön ja Tsekin tasavallan välisissä neuvotteluissa
päästiin sellaiseen vaiheeseen , jossa lisäpöytäkirjan teke­
minen on nyt mahdollista ottaen huomioon, että liitteitä
on tarvittaessa muutettava säännöllisesti ; tämä pöytäkirja
auttaa kehittämään sopimuspuolten keskinäistä kauppaa
ottamalla käyttöön alueellistamisen periaatteen tiettyjen
eläintautien ja haitallisten organismien osalta ja luettele­
malla hyödykkeet, joiden osalta yhtäläiset kaupankäynti­
edellytykset tunnustetaan,

on tarpeen hyväksyä pöytäkirja N:o . . ., ja

tehokkuuden vuoksi on tarpeen määrätä menettelystä,
joka mahdollistaa pöytäkirjan liitteiden mukauttamisen
säännöllisesti ja tarvittaessa pikaisesti heti , kun yhteisö
on toteuttanut sopimuksessa tarkoitetut sisäiset toimenpi­
teet ; on aiheellista valtuuttaa komissio antamaan säädök­
set , joita tarvitaan liitteiden mukauttamiseksi joko neu­

1 artikla

Hyväksytään yhteisön puolesta Euroopan yhteisöjen ja
niiden jäsenvaltioiden sekä Tsekin tasavallan välisestä
assosioinnista tehdyn Eurooppa-sopimuksen pöytäkirja
N:o . . ..

Pöytäkirjan N:o . . . teksti on tämän päätöksen liitteenä .

2 artikla

Neuvoston puheenjohtajalla on oikeus nimetä henkilö ,
jolla on valtuudet allekirjoittaa pöytäkirja N:o . . . Euroo­
pan yhteisön puolesta .

Neuvoston puheenjohtaja ilmoittaa Euroopan yhteisön
puolesta tarvittavien menettelyjen saattamisesta päätök­
seen .

3 artikla

Komissiolla on oikeus mukauttaa pöytäkirjan liitteitä
joko neuvoston direktiivin 64/432/ETY 13 artiklassa tai
neuvoston direktiivin 77/93/ETY 16 artiklassa säädetyn
menettelyn mukaisesti .

(') EYVL N:o L 360 , 31.12.1994, s . 1 .
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LIITE

POYTAKIRJA N:o ...

eläinten ja kasvien terveyttä ja eläinten hyvinvointia koskevista toimenpiteistä kaupan alalla

EUROOPAN YHTEISÖ

( jäljempänä 'yhteisö ')

sekä

TSEKIN TASAVALTA

VAHVISTAVAT uudelleen, että eräs 4 päivänä lokakuuta 1993 allekirjoitetun Euroopan yhteisöjen ja
niiden jäsenvaltioiden ja Tsekin tasavallan välistä assosiointia koskevan Eurooppa-sopimuksen ( jäljempänä
'Eurooppa-sopimus ') tavoitteista on vakiinnuttaa asteittain yhteisön ja Tsekin tasavallan ( jäljempänä
' sopimuspuolet ') välinen vapaakauppa-alue ja tässä yhteydessä kauppaan sovellettava eläinten terveyttä ,
kasvien terveyttä ja eläinten hyvinvointia koskevia toimenpiteitä koskeva pöytäkirja saattaa nopeuttaa
kehitystä lisäämällä sopimuspuolten välistä kauppaa ,

TUNNUSTAVAT, että eläinten terveyttä , kasvien terveyttä ja eläinten hyvinvointia koskevien toimenpitei­
den asteittainen yhteensovittaminen saattaa edistää sitä lopullista tavoitetta , että Tsekin tasavallasta tulee
yhteisön jäsen ja että tämän tapahtuman toteutumisen aikana on syytä laatia näiden kahden sopimuspuolen
välinen eläinten terveyteen, kasvien terveyteen ja eläinten hyvinvointiin liittyviä toimenpiteitä koskeva
pöytäkirja kaupan helpottamiseksi ,

HALUAVAT helpottaa Euroopan yhteisön ja Tsekin tasavallan välistä elävien eläinten ja eläintuotteiden
kauppaa ja liikkuvuutta varmistaen kansanterveyden ja eläinten terveyden sekä eläinten hyvinvoinnin ja
täyttäen kuluttajien elintarvikkeiden terveellisyyttä koskevat odotukset, sekä kasvien, kasviperäisten tuottei­
den ja muiden tuotteiden kauppaa varmistaen kasvien terveyden,

OVAT PÄÄTTÄNEET ottaa tarkoin huomioon tautien ja kasvintuhoojien kulkeutumisen tai leviämisen
vaaran sekä toteuttaa toimenpiteet tällaisten tautien ja kasvintuhoojien valvomiseksi ja/tai hävittämiseksi ja
erityisesti kaupan häiriöiden välttämiseksi ,

HYVÄKSYVÄT, että eläinten terveyttä ja kasvien terveyttä koskevien toimenpiteiden tavoitteena on
saavuttaa vastaavat suojatoimenpiteet terveyteen kohdistuvia vaaroja vastaan ,

KATSOVAT, että eläinten hyvinvoinnin merkitys kaupassa ja sen yhteys eläinlääkinnällisiin seikkoihin
huomioon ottaen on asianmukaista sisällyttää tämä asia tähän pöytäkirjaan,

KATSOVAT, että vastaavuuden tunnustaminen voi laajeta asteittain ja että Eurooppa-sopimuksessa
tarkoitettu tekninen ja taloudellinen apu voidaan toteuttaa tarvittaessa erityisesti tässä pöytäkirjassa
käsiteltyjen asioiden osalta ,

KATSOVAT myös , että vastaavuuden tunnustamisen on tapahduttava sopimuspuolten omien menettelyjen
ja lainsäädäntömenettelyjen mukaisesti ja että tämän pöytäkirjan toimenpiteet ja tavoitteet eivät millään
tavoin vaikuta kyseisiin menettelyihin,

HALUAVAT tuoda esiin myös Maailman kauppajärjestön (WTO ) eläinten terveyteen ja kasvien terveyteen
liittyvien toimenpiteiden soveltamisesta tekemän sopimuksen, erityisesti tiettyjen eläinten terveyttä ja kasvien
terveyttä koskevien toimenpiteiden vastaavuuden tunnustamisen osalta , ja



28.7.97 | FI Euroopan yhteisöjen virallinen lehti N:o C 229/3

OVAT PÄÄTTÄNEET tehdä tämän sopimuksen ja tätä varten nimenneet täysivaltaisiksi edustajikseen :

EUROOPAN YHTEISÖ

TSEKIN TASAVALTA

OVAT SOPINEET SEURAAVAA:

I LUKU (c ) Kasvit :

YLEISET MÄÄRÄYKSET elävät kasvit ja niiden elävät kasvinosat, siemenet
mukaan lukien, sellaisina kuin ne on määritelty liit­
teessä I olevan B kohdan 1 alakohdassa ;

( d ) Kasvituotteet :

kasviperäiset jalostamattomat tai yksinkertaisesti val­
mistetut muut kuin liitteessä I olevan B kohdan
1 alakohdassa määritellyt tuotteet;

( e ) Muut tuotteet :

liitteessä I olevan B kohdan 2 alakohdassa määritelty
kasvualusta , muiden kuin kasvituotteiden pakkaami­
nen ja muu aineisto ;

( f ) Kasvintuhoojat :

1 artikla

Tavoite ja soveltamisala

1 . Tämän pöytäkirjan tavoitteena on helpottaa yhtei­
sön ja Tsekin tasavallan välistä elävien eläinten , eläintuot­
teiden, kasvien , kasvituotteiden ja muiden sopimuspuol­
ten alueilta peräisin olevien tuotteiden kauppaa tämän
pöytäkirjan soveltamisalaan kuuluvan, Eurooppa-sopi­
muksen III luvussa tarkoitun lakien yhteensovittamisen
viimeistelyn aikana .

2 . Tämän vuoksi tässä esitetyt väliaikaiset toimenpiteet
perustuvat aluejakoa koskeviin periaatteisiin, vastaavuu­
den tunnustamiseen ja kaikkiin muihin tässä yhteydessä
hyödyllisinä pidettäviin toimenpiteisiin .

3 . Tämän pöytäkirjan soveltamisala rajoittuu eläinten,
ihmisten ja kasvien terveyttä koskeviin edellytyksiin ja
eläinten hyvinvointia koskeviin toimenpiteisiin sopimus­
puolten välisessä 2 artiklassa määriteltyjä tuotteita koske­
vassa kaupassa .

ne kasveissa tai kasvituotteissa esiintyvät kasvin­
tuhoojat, jotka kuuluvat eläin- tai kasvikuntaan tai
jotka ovat bakteereita , viruksia , mykoplasmoja tai
muita taudinaiheuttajia ;

( g ) Sopimuspuolten välinen kauppa :
vienti , tuonti ja kauttakulku sikäli kuin eläinten ja
kasvien terveyttä koskevat rajavalvonta ja rajatarkas­
tukset on suoritettu ja lisäksi a—e kohdassa tarkoi­
tettujen tuotteiden siirtäminen rajan yli ;

( h ) Eläinten ja kasvien terveyttä koskevat toimenpiteet :
Maailman kauppajärjestön (WTO ) eläinten ja kas­
vien terveyttä koskevista toimenpiteistä tehdyn sopi­
muksen liitteessä A olevassa 1 kohdassa määritellyt
toimenpiteet ;

( i ) Vastuussa olevat viranomaiset :

2 artikla

Määritelmät

Tätä pöytäkirjaa varten sovelletaan seuraavia määritel­
miä :

liitteen II mukaisesti ;

( j ) Tuonti - ja kauttakulkumenettelyt :
( a ) Elävät eläimet:

liitteen VII mukaisesti ;

( k ) Eläinten hyvinvointi kaupassa :
liitteen VIII mukaisesti ;

kaikki elävät eläimet, sellaisina kuin ne on määritelty
liitteessä I olevan A kohdan 1 alakohdassa , lukuun
ottamatta matkustajien mukana ilman kaupallista
tarkoitusta matkustavia lemmikkieläimiä , muita kuin
hevoseläimiä ;

( b ) Eläintuotteet :

eläinperäiset tuotteet, sellaisina kuin ne on määritelty
liitteessä I olevan A kohdan 2 alakohdassa ;

( 1 ) Jäsenvaltioiden alue :

sellaisena kuin se on määritelty neuvoston direktiivin
90/675/ETY (eläinten terveys ) liitteessä I ja neuvos­
ton direktiivin 77/93/ETY (kasvien terveys ) 1 artik­
lassa .
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II LUKU

KAUPPAA KOSKEVAT MÄÄRÄYKSET

3 artikla

Taudit tai kasvintuhoojat

taudeista vapailta alueilta . Tällaisia vapaita alueita
voidaan tunnustaa liitteessä III olevassa A koh­
dassa lueteltujen tautien osalta ottaen huomioon
16 artiklassa tarkoitettujen elinten tekemät suosi­
tukset liitteessä IV lueteltujen perusteiden
mukaisesti , jotka on vahvistettu sopimuspuolten
vastaavien lainsäädäntömenettelyjen nojalla . Maat
tai alueet, joilla taudin levinneisyys ei ole laajaa
Maailman eläintautijärjestön OIE:n tai muiden
kansainvälisten normien määritelmän mukaisesti ,
voidaan tunnustaa edellä tarkoitetun saman me­
nettelyn nojalla .

b ) Kasvien, kasvituotteiden ja muiden tuotteiden kau­
passa on myös otettava huomioon kasvintuhoojis­
ta vapaat alueet tai suojellut alueet . Tällaisia
kasvintuhoojista vapaita alueita tai suojeltuja
alueita voidaan tunnustaa ottaen huomioon 16 ar­
tiklassa tarkoitettujen elinten tekemät suositukset
liitteessä IV lueteltujen perusteiden mukaisesti ,
jotka on vahvistettu sopimuspuolten vastaavien
lainsäädäntömenettelyjen nojalla .

5 artikla

Vastaavuus

1 . a ) Tšekin tasavallan ja Euroopan yhteisön jäsenval­
tioiden välinen elävien eläinten ja eläinperäisten
tuotteiden kauppa on sallittua sillä edellytyksellä ,
että liitteessä III olevassa A kohdassa lueteltuja
tauteja , joihin sovelletaan 7 artiklan edellytyksiä ,
ei esiinny .

Edellä tarkoitetut rajoitukset koskevat ainoastaan
eläimiä , jotka ovat alttiina mainitulle taudille , tai
sellaisista eläimistä saatuja tuotteita , jotka ovat
vaarassa sairastua tautiin .

Jos liitteessä III olevassa A kohdassa lueteltu tauti
kuitenkin esiintyy Tšekin tasavallan tai Euroopan
yhteisön jäsenvaltioiden alueella , sovelletaan 4 ar­
tiklan ja liitteen V tai VI määräyksiä .

b ) Jos toinen sopimuspuoli katsoo, että sillä on osit­
tain tai kokonaan tähän erityiseen tautiin nähden
erityinen asema , se voi pyytää tämän aseman tun­
nustamista . Kyseinen sopimuspuoli voi myös pyy­
tää lisätakeita tai erityisiä takeita sovitun aseman
mukaisten elävien eläinten ja eläintuotteiden tuon­
nin osalta . Nämä takuut erityisten tautien osalta
täsmennetään liitteessä V olevassa A kohdassa tai
liitteessä VI olevassa A kohdassa .

2 . a ) Sopimuspuolten on todistettava kasvien , kasvituot­
teiden ja muiden tuotteiden kaupan osalta , että
tämä kauppa on vapaa kasvintuhoojista liitteessä
III olevan B kohdan, johon sovelletaan 7 artiklan
asiaankuuluvia edellytyksiä , mukaisesti .

b ) Jos toinen sopimuspuoli katsoo, että sillä on näi­
hin erityisiin kasvintuhoojiin nähden erityinen
asema, se voi pyytää tämän aseman tunnustamista .
Kyseinen sopimuspuoli voi myös pyytää lisätakeita
tai erityisiä takeita sovitun aseman mukaisten kas­
vien, kasvituotteiden ja muiden tuotteiden tuonnin
osalta . Tämä erityinen asema ja nämä erityisiä
kasvintuhoojia koskevat takuut täsmennetään liit­
teessä V olevassa B kohdassa tai liitteessä VI
olevassa B kohdassa .

1 . Sopimuspuolet tunnustavat vastaaviksi ne samanlai­
set tai erilaiset toimenpiteet, joiden avulla voidaan toteut­
taa yhtäläinen terveyden ja eläinten hyvinvoinnin suoje­
lun taso kaupan alalla .

Vastaavuutta sovelletaan lainsäädäntöön, alojen tai alojen
osien eläinten ja kasvien terveyttä koskeviin toimenpitei­
siin , tarkastusjärjestelmiin, seurantaan, valvontaan , kokei­
den tekemiseen ja todistuksiin, näiden järjestelmien osiin,
tai erityiseen lainsäädäntöön, tarkastukseen ja/tai hygie­
niavaatimuksiin .

2 . Vastaavuuden tuunustaminen edellyttää seuraavien
seikkojen arviointia ja hyväksymistä :

— asianomaisen ( asianomaisten ) vastuussa olevan ( ole­
vien ) viranomaisen (viranomaisten ) organisaatiota
koskevat asiakirjat, vastuujako, virkamiesten toimi­
valta , heidän toimintatapansa ja käytössään olevat
varat,

— lainsäädäntö ja toimivalta , normit, todistukset ja
menettelyt sekä ohjelmat paikan päällä tarkastusten
tekemiseksi ja kotimaan ja tuojamaiden vaatimusten
täyttämisen varmistamiseksi ,

— asianomaisen vastuussa olevan viranomaisen toteut­
tama valvontaohjelma ja varmistamistyö .

Tässä arvioinnissa otetaan huomioon aiemmin saatu
kokemus .

4 artikla

Aluejako

1 . a ) Sen estämättä , mitä 3 artiklassa määrätään, elävien
eläinten ja eläinperäisten tuotteiden vienti sallitaan
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taan heti kun asianmukaiset toimenpiteet on vahvistettu
molempien sopimuspuolten omien menettelyjen mukai­
sesti .

8 artikla

Tuontitarkastukset

6 artikla

Vastaavuuden täytäntöönpano

1 . Vastaavien eläinten tai kasvien terveyttä tai eläinten
hyvinvointia koskevien toimenpiteiden vastaavuus
tunnustetaan liitteessä V lueteltujen alojen tai alojen osien
osalta . Sopimuspuolten on toteutettava tarvittavat oikeu­
delliset/hallinnolliset toimenpiteet toimivaltaansa kuulu­
vissa asioissa tämän vastaavuuden täytäntöönpanemiseksi
kolmen kuukauden kuluttua tämän pöytäkirjan voimaan­
tulosta .

2 . Erot liitteessä VI olevan A kohdan 1 alakohdassa
tai B kohdan 1 alakohdassa lueteltujen alojen tai alojen
osien eläinten tai kasvien terveyttä tai eläinten hyvinvoin­
tia koskevissa toimenpiteissä estävät vastaavuuden välit­
tömän tunnustamisen . Tässä liitteessä määrätyt toimet
toteutetaan vastaavuuden tunnustamista koskevan ar­
vioinnin mahdollistamiseksi 16 artiklassa tarkoitetun
menettelyn mukaisesti määriteltäviin päivämääriin men­
nessä . Sopimuspuolten on toteutettava tarvittavat oikeu­
delliset/hallinnolliset toimenpiteet toimivaltaansa kuulu­
vissa asioissa tämän vastaavuuden täytäntöönpanemiseksi
kolmen kuukauden kuluessa tunnustamispäivämäärästä .

3 . Lisäneuvotteluja käydään liitteessä VI olevan
A kohdan 2 alakohdassa tai B kohdan 2 alakohdassa
lueteltujen alojen tai alojen osien eläinten tai kasvien
terveyttä tai eläinten hyvinvointia koskevien toimenpitei­
den vastaavuuden osoittamisessa ja tunnustamisessa tar­
vittavien toimien tunnistamiseksi .

1 . Rajatarkastusasemalla suoritettavat eläinlääkärintar­
kastukset tuoduille ja kauttakulkeville eläville eläimille
tehdään 100 prosentille eristä . Tarkastusten yksityiskoh­
dat määrätään liitteessä VII olevan A kohdan 1 alakoh­
dan i luetelmakohdassa .

2 . Rajatarkastusasemalla suoritettavista eläinlääkärin­
tarkastuksista liitteessä I olevan A kohdan 2 alakohdassa
luetelluille tuoduille ja kauttakulkeville eläintuotteille
määrätään liitteessä VII olevan A kohdan 1 alakohdan
ii luetelmakohdassa ja 2 alakohdassa . Sopimuspuolten on
toteutettava tarvittavat toimenpiteet, toimivaltaansa kuu­
luvissa asioissa , erityisesti näiden fyysisten tarkastusten
tiheyden täytäntöönpanemiseksi kolmen kuukauden ku­
luttua tämän pöytäkirjan voimaantulosta .

3 . Kasvien terveyttä koskevat tarkastukset tähän pöy­
täkirjaan kuuluvien kasvien, kasvituotteiden ja muiden
tuotteiden tuonnissa tehdään liitteessä VII olevan B koh­
dan 1 alakohdassa vahvistettujen määräysten mukaisesti .
Sopimuspuolten on toteutettava tarvittavat toimenpiteet ,
toimivaltaansa kuuluvissa asioissa , erityisesti näiden fyy­
sisten tarkastusten tiheyden täytäntöönpanemiseksi kol­
men kuukauden kuluttua tämän pöytäkirjan voimaantu­
losta .

4 . Sopimuspuolet voivat muuttaa tarvittaessa näiden
tarkastusten tiheyttä , toimivaltaansa kuuluvissa asioissa ,
tapahtuneen kehityksen vuoksi liitteen VI mukaisesti tai
muiden tässä pöytäkirjassa määrättyjen toimien tai neu­
vottelujen tuloksena .

5 . Sopimuspuolet voivat ottaa esiin kysymyksen pai­
kalliseen kauppaan sovellettavista erityisen tuontitarkas­
tuksen edellytyksistä kahden sopimuspuolen välisten rajo­
jen lähiympäristössä tämän pöytäkirjan periaatteiden
mukaisesti .

7 artikla

Kaupan edellytykset

1 . Edellä 6 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen alojen
tai alojen osien kauppaa käydään liitteessä V tarkoitettu­
jen edellytysten mukaisesti .

2 . Edellä 6 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen alojen
tai alojen osien osalta kauppaa käydään liitteessä VI
tarkoitettujen vastaavan voimassaolevan lainsäädännön,
vastaavien voimassaolevien edellytysten tai sääntöjen
mukaisesti , kunnes vastaavuus on tunnustettu .

3 . Edellä 6 artiklan 3 kohdassa mainittujen alojen tai
alojen osien osalta sekä niiden alojen tai alojen osien
osalta , jotka eivät kuulu tämän pöytäkirjan soveltamis­
alaan, kauppaa käydään kyseisten maiden vaatimien edel­
lytysten mukaisesti , kunnes vastaavuus on tunnustettu .

4 . Kasvien terveystodistuksia vaaditaan sopimuspuol­
ten välisessä kaupassa ainoastaan liitteessä I olevassa
B kohdassa lueteltujen kasvien, kasvituotteiden ja muiden
tuotteiden osalta , sanotun kuitenkaan rajoittamatta 7 ar­
tiklan 2 ja 3 kohdan soveltamista .

5 . Sopimuspuolet voivat päättää eläinlääkärintodistuk­
sia koskevista periaatteista tai suuntaviivoista . Nämä
periaatteet on sisällytettävä liitteessä V olevaan A koh­

9 artikla

Tarkastusmaksut

1 . Kun tarkastusmaksuja kerätään eläville eläimille ,
eläinperäisille tuotteille, kasveille , kasvituotteille ja muille
tuotteille tai niihin kuuluville tuotteille tuonnin tai kaut­
takulun yhteydessä tehdyistä eläinten ja kasvien terveys­
tarkastuksista , niitä on sovellettava yhdenmukaisin perus­
tein samanlaatuisiin eriin .

2 . Maksujen on oltava kohtuullisia samanlaista koti­
maisista tuotteista veloitettuihin maksuihin nähden
eivätkä ne saa olla korkeampia kuin todelliset tarkastus­
kustannukset .
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III LUKU

VALVONTA- JA TARKASTUSMENETTELYT

10 artikla

1 . Kummallakin sopimuspuolella on oltava oikeus suo­
rittaa valvonta- ja tarkastusmenettelyltä , joihin kuuluu :

a ) vastuussa olevien viranomaisten mukauttamis-/tarkas­
tusohjelmien uudelleentarkastelu ,

b ) viejämaan tai jäsenvaltion todentamistarkastukset
( paikan päällä tehtävät tarkastukset ),

c ) koko valvontaohjelman tehokkuuden arviointi tietyin
väliajoin sovittujen vaatimusten täyttymisen osalta ,

d ) eläinlääkintäalan ja kasvien terveyttä koskevan alan
petoksiin liittyvien seikkojen tutkiminen,

e ) tuotavien erien tarkastaminen .

2 . Yhteisön osalta :

— alueellaan puhjenneista , muista kuin ensimmäi­
sessä luetelmakohdassa tarkoitetuista , zoonooseis­
ta , taudeista tai muista seikoista , jotka ovat toden­
näköisesti vakavaksi vaaraksi eläinten tai ihmisten
terveydelle ,

— muista lisätoimenpiteistä tautien valvomiseksi ja/
tai hävittämiseksi toteutettavien eläinten terveyttä
koskevien toimenpiteiden perusvaatimusten lisäksi
sekä muutoksista rokotusohjelmassa ,

b ) — viipymättä kasvien terveystilanteen merkittävistä
muutoksista , kuten liitteessä III olevassa B koh­
dassa määrättyjen kasvintuhoojien esiintymisestä
ja niiden kehittymisestä ,

— viipymättä kasvien terveydelle vaaraa aiheutta­
vaksi epäiltyjen , tämän pöytäkirjan soveltamis­
alaan kuulumattomien Kansainvälisen kasvinsuo­
jeluyleissopimuksen II artiklan 2 kohdan määritel­
män mukaisesti karanteenia edellyttävien uusien
kasvintuhoojien löytämisestä ,

— muutoksista vastaavien kasvien terveyttä koske­
vien toimenpiteiden perusvaatimusten lisäksi so­
vellettavissa kasvien terveyttä koskevissa kasvint­
uhoojien valvomiseksi ja/tai hävittämiseksi toteut­
tavissa toimenpiteissä ,

c ) — petokseen liittyvistä tiedoista , jos tällainen tieto ei
ole oikeuskäsittelyssä ; tällöin olisi annettava asiaa
koskevaa yleistä tietoa ,

d ) — tarvittaessa muutoksista niiden laitosten sovitussa
luettelossa , joille asianomainen viranomainen on
antanut luvan viennille .

2 . Edellä 1 kohdassa tarkoitetut ilmoitukset on tehtävä
kirjallisesti vahvistettuun yhteyspisteeseen 15 artiklan
3 kohdan mukaisesti . Parhaimman tauteja tai kasvin­
tuhoojia koskevan tiedon saamiseksi yhteisön tietojärjes­
telmät, erityisesti "ADNS" ja "EUROPHYT", laajenne­
taan kuitenkin koskemaan mahdollisimman pian myös
Tsekin tasavaltaa , ja niiden käyttöönottaminen korvaa
vastaavat kirjalliset ilmoitukset .

3 . Jos jompikumpi sopimuspuoli epäilee kasvien ter­
veyteen liittyvää kansanterveyteen, eläinten terveyteen tai
kauppaan kohdistuvaa vakavaa ja välitöntä vaaraa , kysei­
sen sopimuspuolen on tehtävä suullinen ilmoitus vahvis­
tettuun yhteyspisteeseen ja kirjallisen vahvistuksen on
seurattava 24 tunnin kuluessa ilmoituksesta . Tällaisissa
tapauksissa kummankin sopimuspuolen on toteutettava
välittömästi kaikki tarvittavat valvonta- ja suojelutoimen­
piteet oman lainsäädäntönsä mukaisesti tai muut tarpeel­
lisiksi katsomansa toimenpiteet .

4 . Jos molemmilla sopimuspuolilla on vakavaa syytä
epäillä eläinten terveyteen tai kansanterveyteen tai kas­
vien terveyteen kohdistuvaa vaaraa , tilannetta koskevia
neuvotteluita on jommankumman sopimuspuolen pyyn­
nöstä käytävä mahdollisimman pian ja joka tapauksessa
viimeistään 14 päivän kuluessa . Kummankin sopimus­
puolen on pyrittävä tällaisessa tilanteessa antamaan
kaikki tarvittavat tiedot kaupan keskeytymisen estämi­
seksi ja kumpaakin sopimuspuolta tyydyttävään ratkai­
suun pääsemiseksi .

— Euroopan yhteisöjen komission on tarvittaessa jäsen­
valtion asiantuntijoiden avustamana toteutettava
1 kohdan a , b , c ja d alakohdassa määrätyt valvonta­
menettelyt,

— jäsenvaltioiden on tarvittaessa Euroopan yhteisöjen
komission avustamana toteutettava 1 kohdan d ja
e alakohdassa määrätyt tarkastukset .

3 . Tsekin tasavallan osalta , Tsekin viranomaisten on
toteutettava 1 kohdassa määrätyt valvonta- ja tarkastus­
menettelyt .

4 . Kyseiset elimet (mainittu 16 artiklassa ) neuvottele­
vat valvontaa ja tarkastusta koskevat määräykset ja
kyseiset vastuussa olevat viranomaiset varmistavat kaiken
tarvittavan avun saamisen , pääsyn laitoksiin ja asiakirjoi­
hin , jotta 1 kohdassa määrätyt tarkastukset ja valvonta
voidaan tehdä tehokkaasti ja tyydyttävästi . Voidaan sopia
yhteisesti tehtävistä eläinten terveyttä koskevista rajatar­
kastuksista .

IV LUKU

ILMOITTAMISTA JA SUOJATOIMENPITEITÄ
KOSKEVAT MÄÄRÄYKSET

11 artikla

1 . Sopimuspuolten on ilmoitettava toisilleen :

a ) — 24 tunnin kuluessa terveystilanteen merkittävistä
muutoksista , kuten OIE:n A luettelossa mainittu­
jen tautien esiintymisestä tai leviämisestä ,
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12 artikla

Suojatoimenpiteitä koskevat määräykset

Rajoittamatta 11 artiklan ja erityisesti 4 kohdan sovelta­
mista , kumpikin sopimuspuoli voi vakavista kan­
santerveyteen tai eläinten tai kasvien terveyteen liittyvistä
syistä toteuttaa väliaikaisia suojatoimenpiteitä omien
menettelyidensä mukaisesti elävien eläinten tai eläintuot­
teiden alueelleen tuonnin tai kasvien, kasvituotteiden tai
muiden välittömästi sairaudelle alttiina olevien tuotteiden
alueelleen tuonnin osalta . Näistä toimenpiteistä on ilmoi­
tettava viipymättä toiselle sopimuspuolelle ja tilannetta
käsittelevät neuvottelut on käytävä pyynnöstä 14 päivän
kuluessa ilmoituksesta . Sopimuspuolten on, toimival­
taansa kuuluvissa asioissa , toteutettava kaikki tarvittavat
toimenpiteet neuvottelujen tulokset asianmukaisesti huo­
mioon ottaen .

molemminpuolisen luottamuksen luomiseksi ja valvon­
taohjelmien tehokkuuden osoittamiseksi .

2 . Eläinten ja kasvien terveyttä koskeviin toimenpitei­
siin liittyvien tietojen muutoksia ja muita asiaan kuuluvia
tietoja koskevaan tiedon vaihtoon on kuuluttava :

— mahdollisuus tutkia säännösvaatimuksia koskevia
muutosehdotuksia , jotka voivat vaikuttaa tähän pöy­
täkirjaan, ennen niiden lopulliseen muotoon saatta­
mista . Jos toinen sopimuspuoli katsoo asian tarpeelli­
seksi, ehdotuksia voidaan käsitellä 16 artiklan mukai­
sesti ,

— tiedottaminen elävien eläinten , eläintuotteiden, kas­
vien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden kauppaan
vaikuttavista uusista suuntauksista ,

— tiedot eläville eläimille , eläintuotteille , kasveille , kasvi­
tuotteille ja muille tuotteille tehtyjen rajatarkastusten
tuloksista .

3 . Sopimuspuolten on ilmoitettava toisilleen tästä tie­
tojen vaihdosta vastaavista yhteyspisteistä ja niihin liitty­
vistä muutoksista .

V LUKU

13 artikla

Taloudellinen ja tekninen apu

Eurooppa-sopimuksen mukaista teknistä ja taloudellista
apua voidaan antaa tarvittaessa tämän pöytäkirjan sovel­
tamisalaan kuuluvilla aloilla .

VI LUKU

LOPPUMÄÄRÄYKSET JA INSTITUTIONAALISET
MÄÄRÄYKSET

16 artikla

Sopimuspuolet sopivat siitä , että niiden edustajat
kokoontuvat keskustelemaan Eurooppa-sopimuksessa pe­
rustetuissa elimissä tämän pöytäkirjan täytäntöönpanos­
ta , erityisesti :

— valvoakseen pöytäkirjan asianmukaista toimintaa ,

— pyrkiäkseen ratkaisemaan eri kysymyksissä esiintyvät
erimielisyydet ,

— esittääkseen tämän pöytäkirjan liitteiden ajan tasalle
saattamista koskevat vaatimukset . Liitteitä muutetaan
yhteisestä sopimuksesta heti kun sopimuspuolet ovat
toteuttaneet asianmukaiset toimenpiteet omien menet­
telyjensä mukaisesti ,

— päättääkseen olosuhteiden niin vaatiessa väliaikaisten
työryhmien tai tieteellisten ryhmien perustamisesta .
Näiden ryhmien jäseninä voi olla muitakin kuin sopi­
muspuolten edustajia .

Kysymykset voidaan osoittaa myös kirjallisesti .

14 artikla

1 . Tämän pöytäkirjan periaatteita sovelletaan yksilöi­
täessä uusia sopimuspuolten väliseen elävien eläinten ja
eläintuotteiden tai kasvien, kasvituotteiden ja muiden
tuotteiden, mukaan lukien muun muassa liitteessä VI
luetellut seikat, kauppaan vaikuttavien eläinten terveyttä
koskeviin toimenpiteisiin liittyviä asioita .

2 . Sopimuspuolten on toimitettava tieteelliset asiakirjat
tai tiedot asiaa käsittelevälle tieteelliselle elimelle
näkemystensä/väitteidensä esittämiseksi . Vaaraa arvioi­
daan näiden todisteiden avulla asiaa käsittelevässä tieteel­
lisessä elimessä aiheellisessa määräajassa ja tämän tutkin­
nan tulosten on oltava saatavilla .

17 artikla

Tämän pöytäkirjan liitteet ovat erottamaton osa tätä
pöytäkirjaa .

18 artikla

Tämä pöytäkirja on voimassa rajoittamattoman ajan ,
kumpikin sopimuspuoli voi kuitenkin irtisanoa sen
ilmoittamalla siitä kuuden kuukauden irtisanomisaikaa

15 artikla

1 . Sopimuspuolten on vaihdettava tietoja yhdenmukai­
sin ja järjestelmällisin perustein varmuuden antamiseksi ,
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noudattaen . Tässä tapauksessa pöytäkirjan soveltaminen
päättyy kuuden kuukauden kuluttua tästä ilmoituksesta .

21 artikla

1 . Tämä pöytäkirja tulee voimaan sitä päivämäärää
seuraavana kolmantenakymmenentenä päivänä, jona so­
pimuspuolet ilmoittavat toisilleen pöytäkirjan voimaantu­
loon tarvittavien menettelyiden täyttämisestä .

2 . Kummankin sopimuspuolen on pantava täytäntöön
tästä pöytäkirjasta aiheutuvat sitoumukset ja velvoitteet
omien menettelyidensä mukaisesti ja muutettava tämän
pöytäkirjan liitteitä vastaavasti .

3 . Tämän pöytäkirjan liitteitä muutetaan molempien
sopimuspuolten tekemästä sopimuksesta .

19 artikla

Tätä pöytäkirjaa sovelletaan alueisiin, joihin sovelletaan
Euroopan yhteisöjen perustamissopimusta ja mainitussa
perustamissopimuksessa määrätyin edellytyksin , sekä Tse­
kin tasavallan alueeseen .

20 artikla

Tämä pöytäkirja on laadittu kahtena kappaleena tanskan,
hollannin, englannin, suomen, ranskan, saksan, kreikan ,
italian , portugalin, espanjan, ruotsin ja tsekin kielellä
jokaisen tekstin ollessa yhtä todistusvoimainen .

Tehty . . .

Euroopan yhteisöjen Tsekin tasavallan
puolesta puolesta
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LIITE I

NIMIKKEET, JOITA TÄMÄ POYTAKIRJA KOSKEE

A. ELÄINTEN TERVEYTTÄ KOSKEVAT NÄKÖKOHDAT

1 . Elävien eläinten pääluokat

I. HEVOSELÄIMET (')

II . NAUDAT

III . LAMPAAT JA VUOHET

IV . SIAT

V. SIIPIKARJA ( 2 )

VI . ELÄVÄT KALAT

VII . ÄYRIÄISET

VIII . NILVIÄISET

IX . ELÄVIEN KALOJEN MATIMUNAT JA SUKUSOLUT

X. HAUDOTTAVIKSI TARKOITETUT MUNAT

XI . SIEMENNESTE — MUNASOLUT — ALKIOT

XII . MUUT NISÄKKÄÄT

XIII . MUUT LINNUT

XIV. MATELIJAT

XV. SAMMAKKOELÄIMET

XVI . MUUT SELKÄRANKAISET

XVII . SELKÄRANGATTOMAT

ANIMO-koodeja koskevista yksityiskohtaisista tiedoista määrätään komission päätöksessä 93/70/ETY ja
sen muutoksessa 94/295/EY .

2 . Eläinperäiset tuotteet

Päätuoteryhmät

I. Kotieläinten ja riistaeläinten tuore liha mukaan lukien ihmisravinnoksi tarkoitetut muut eläimen­
osat ja veri

II . Ihmisravinnoksi tarkoitetut lihavalmisteet ja muut eläinperäiset tuotteet

III . Nestemäinen maito

(') Hevoseläimet ( seeprat mukaan lukien ) tai aasilajit tai näiden lajien risteytyksenä syntyneet jälkeläiset .
( 2 ) Kanat ja kananpojat, kalkkunat, helmikanat, ankat, hanhet .
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IV . Maitotuotteet

V. Ihmisravinnoksi tarkoitetut kalastustuotteet

VI . Syötäväksi tarkoitetut munat , munavalmisteet, mehiläistuotteet

VII . Etanat ja sammakonreidet

VIII . Kavio- ja sorkkaeläinten nahat, villa , karvat, harjat , harjakset , sulat tai sulkien osat, metsästys­
muistot

IX . Luut , sarvet , kaviot ja sorkat ja niistä valmistetut tuotteet ( liivatteet ) lukuun ottamatta jauhoja

X. Veri , verituotteet , lääketeollisuuteen tai muuhun tekniseen käyttöön kuin rehuksi tarkoitettu
sikiövesi , taudinaiheuttajat

XI . Muut eläinjätteet : käsittelemättömät suurta vaaraa aiheuttavat aineet , lääketeollisuuteen, tekni­
seen käyttöön ja rehuksi tarkoitetut vähäistä vaaraa aiheuttavat raaka-aineet

XII . Lemmikkieläinten ravinto , rehuksi tarkoitetut jalostetut eläinvalkuaiset ( jauhot ja rasvatähteet )

XIII . Nestemäinen lanta lannoitekäyttöön

XIV. Yksityishenkilöille tarkoitetut pienet tuotelähetykset , matkailijoiden mukana seuraavat tuotteet ja
kaupalliset näytteet

XV. Näyttelyihin, erityistutkimuksiin tai analyyseihin tarkoitettu tuore liha

XVI . Yksinomaan kansainvälisten järjestöjen hankintoihin tarkoitettu tuore liha ja lihavalmisteet

ANIMO-koodeja koskevista yksityiskohtaisista tiedoista määrätään komission päätöksessä 93/70/ETY ja
sen muutoksessa 94/295/EY .

B. NIMIKKEET, JOITA TÄMÄ PÖYTÄKIRJA KOSKEE

1 . Kasvit ja kasvituotteet

a ) Kasvintuhoojien mahdollisia kantajia olevat kasvit ja kasvituotteet, joilla on merkitystä kummallekin
sopimuspuolelle

1 . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä tai akvaariokasveja lukuun ottamatta , mutta mukaan
lukien sukujen ja lajien Capsicum spp ., Helianthus annuus L. , Lycopersicon lycopersicum (L. )
Karsten ex Farw., Medicago sativa L. , Prunus L. , Rubus L. , Oryza spp ., Zea mais L. , Allium cepa L. ,
Allium porrum L. , Allium schoenoprasum L. ja Phaseolus L. siemenet .

2 . Kasvinosat, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta :

— Castanea Mill ., Dendranthema (DC ) Des . Moul ., Dianthus L. , Pelargonium 1'Herit ex Aid ,
Phoenix spp ., Populus L. , Quercus L. ,

— havupuut (Coniferales) .

3 . Lajin Solanum tuberosum L. mukulat

4 . Erillinen puun kuori :

— havupuut (Coniferales)

— Acer saccharum Marsh ., Castanea Mill ., Populus L. , ja Quercus L. , paitsi Quercus suber L.

5 . Kuorellinen tai kuorittu puutavara , jossa on kokonaan tai osittain jäljellä puun luonnollinen pyöreä
pinta tai joka on lastujen, hakkeen, sahanpurun, puujätteen tai muun jätteen sekä myöskin
sälytyspuiden, välilevyjen, kuormalavojen tai pakkaustarvikkeiden muodossa , kun sitä käytetään
erilaisten tavaroiden kuljetukseen, ja jos se on vaaraksi kasvien terveydelle , ja kun se :
i ) on saatu kokonaan tai osittain seuraavista luokista , suvuista tai lajeista :

— Castanea Mill .,

— Platanus, mukaan lukien puutavara, jossa ei ole jäljellä luonnollista pyöreää pintaa

— Pinus L. , mukaan lukien puutavara, jossa ei ole jäljellä luonnollista pyöreää pintaa
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sekä

ii ) vastaa jotakin (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I olevan toisen osan tavaran kuvausta :

CN-koodi Kuvaus

4401 10 Polttopuu, pölkkyinä , halkoina , oksina , risukimppuina tai niiden kaltaisissa
muodoissa

4401 22 Puu lastuina tai hakkeena

— — muuta kuin havupuuta

ex 4401 30 Sahanpuru ja puujäte, muu kuin pölkyiksi , briketeiksi , rakeiksi tai niiden
kaltaiseen muotoon yhteenpuristamaton

4403 99 Raakapuu, myös jos siitä on poistettu kuori tai pintapuu , tai karkeasti
syrjätty puu

— muu kuin maalilla , petsillä , kreosootilla tai muilla suoja-aineilla käsitelty

— — muuta kuin havupuuta , tammea (Quercus spp .), pyökkiä (Fagus
spp .)

ex 4404 20 Halkaistut pylväät , teroitetut, mutta pituussuunnassa sahaamattomat puu­
paalut, -seipäät ja -kepit

— lehtipuuta

4406 10 Puiset rata- ja raitiotiepölkyt

— kyllästämättömät

ex 4407 99 Puu, sahattu tai veistetty (chipped ) pituussuunnassa, tasoleikattu tai viiluiksi
sorvattu, ei höylätty , hiottu tai sormijatkettu , paksuus suurempi kuin 6 mm,
erityisesti palkkeina, lankkuina , vaneripölkkyinä , lautoina , rimoina

— muuta kuin havupuuta , trooppisia puita , tammea (Quercus spp .) tai
pyökkiä (Fagus spp .)

b ) Kasvintuhoojien mahdollisia kantajia olevat kasvit ja kasvituotteet, joilla on merkitystä tietyille suojel­
luille alueille

Rajoittamatta kuitenkaan liiteessä I olevan B osan 1 jakson a kohdassa lueteltuja kasveja , kasvituotteita
ja muita tuotteita

Kasvi , kasvituote Suojeltu alue

Rehuksi tai teolliseen jalostukseen tarkoitetut lajin Beta vulgaris
L. kasvit

DK, IRL, P (Azorit ), UK, S , FI , F
(Bretagne )

Sukujen Chaenomeles Lindl ., Cotoneaster Ehrh ., Crataegus L. ,
Cydonia Mill ., Eriobotrya Lindl ., Malus Mill ., Mespilus L. ,
Pyracantha Roem, Pyrus L. , Sorbus L. , Sorbus intermedia
(Ehrh .) Pers. - lajia lukuun ottamatta , ja Stranvaesia Lindl , pöly­
tykseen tarkoitettu elävä siitepöly sekä kasvinosat , lukuun otta­
matta hedelmiä ja siemeniä

E, F ( Champagne-Ardennes , Alsace ,
Bas-Rhinin departementtia lukuun
ottamatta , Lorraine, Franche-Com­
té , Rhône-Alpes, Rhône-Bourgog­
nen departementtia lukuun otta­
matta, Auvergne, Puy de Domen
departementtia lukuun ottamatta ,
Provence-Alpes-Côte d'Azur, Kor­
sika , Languedoc-Roussillon ), IRL, I ,
P , UK (Pohjois-Irlanti , Mansaari ja
Kanaalisaaret ), A, FI

Suvun Dolichos Jacq . kasvien siemenet EL, E, P

Suvun Magnifera spp . kasvien siemenet E, P
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Kasvi , kasvituote Suojeltu alue

Lajin Beta vulgaris L. kasvien siemenet DK, IRL, P (Azorit ), UK, S , FI , F
(Bretagne )

Lajin Phaseolus vulgaris L. kasvien siemenet EL, E, P

Suvun Gossypium spp . siemenet ja hedelmät ( kotahedelmät ) ja
puhdistamaton puuvilla

EL, E (Andalusia , Katalonia , Extre­
madura , Murcia , Valencia )

Suvun Eucalyptus l'Hérit kasvien osat EL, P

Kuorellinen tai kuorittu puutavara , jossa on kokonaan tai osittain jäljellä puun luonnollinen pyöreä
pinta tai joka on lastujen, hakkeen, sahanpurun, puujätteen tai muun jätteen muodossa ja myös silloin
kun se on sälytyspuiden , välilevyjen, kuormalavojen tai pakkaustarvikkeiden muodossa, kun sitä
käytetään erilaisten tavaroiden kuljetukseen , ja jos se on vaaraksi kasvien terveydelle , ja kun se on :

a ) saatu kokonaan tai osittain havupuista (Coniferales), lukuun ottamatta Tšekin tasavallasta peräisin
olevia suvun Pinus L. puita

ja

b ) jos se vastaa jotakin seuraavista kuvauksista

CN-koodi Kuvaus

4401 10 Polttopuu , pölkkyinä , halkoina , oksina, risukimppuina tai niiden kaltaisissa
muodoissa

4401 22 Puu lastuina tai hakkeena

— — muuta kuin havupuuta

ex 4401 30 Sahanpuru ja puujäte, pölkyiksi , briketeiksi , rakeiksi tai niiden kaltaiseen muo­
toon yhteenpuristamaton

4403 20 Raakapuu, myös jos siitä on poistettu kuori tai pintapuu, tai karkeasti syrjätty
puu

— muu kuin petsillä , kreosootilla tai muilla suoja-aineilla käsitelty

ex 4404 10 Halkaistut pylväät ; teroitetut , mutta pituussuunnassa sahaamattomat puupaalut ,
-seipäät ja -kepit

4406 10 Puiset rata - ja raitiotiepölkyt :

— kyllästämättömät

ex 4407 10 Puu, sahattu tai veistetty (chipped ) pituussuunnassa , tasoleikattu tai viiluiksi
sorvattu , ei höylätty , hiottu eikä sormijatkettu, paksuus suurempi kuin 6 mm
( erityisesti palkit , lankut, pölkyt , laudat , rimat )

ex 4415 10 Puiset pakkauslaatikot , -häkit ja -pytyt

ex 4415 20 Kuormalavat, laatikkokuormalavat ja muut lastauslavat

— muut kuormalavat ja laatikkokuormalavat , kun vastaavat "UIC-pellet "-
standardia ja on merkitty asianmukaisesti

Muut suojellut alueet esitetään yksityiskohtaisesti liitteessä III olevan B osan 1 jakson b kohdassa ja
liitteessä III olevan B osan 2 jakson b kohdassa .

c ) Kasvintuhoojien mahdollisia kantajia olevat kasvit ja kasvituotteet, joilla on merkitystä tietyille kas­
vintuhoojista vapaille alueille

Kasvi , kasvituote Kasvintuhoojasta vapaa alue
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d ) Kasvintuhoojien mahdollisia kantajia olevat kasvit ja kasvituotteet, joilla on merkitystä jommallekum­
malle sopimuspuolelle tai sen osalle

Kasvi , kasvituote Sopimuspuoli tai sen osa

Sukujen Citrus L. , Fortunella Swingle , Poncirus Raf. tai niiden
hybridien hedelmät

Euroopan yhteisö

Rehuksi tai teolliseen jalostukseen tarkoitetut lajin Beta vulgaris
L. kasvit

Tsekin tasavalta

2 . Muut tuotteet

a ) Muut kasvintuhoojien mahdollisia kantajia olevat tuotteet, joilla
puolelle

on merkitystä kummallekin sopimus­

Maa-aines ja kasvualusta, joka koostuu kokonaan tai osittain maa-aineksesta tai kiinteästä orgaanisesta
aineksesta kuten kasvien osista , humuksesta , mukaan lukien turve ja puunkuori , muu kuin yksinomaan
turpeesta koostuva .

b ) Muut kasvintuhoojien mahdollisia kantajia olevat tuotteet, joilla on merkitystä tietyille suojelluille
alueille

Muut tuotteet Suojellut alueet

Maa-aines ja juurikkaiden puhdistamaton jäte ( Beta vulga­
ris L. )

DK, IRL, PT (Azorit ), UK, S , FI , F
(Bretagne )

Käytetyt maatalouskoneet DK, IRL, PT (Azorit ), UK, S , FI , F
( Bretagne )

c ) Muut kasvintuhoojien mahdollisia kantajia olevat tuotteet, joilla on merkitystä kasvintuhoojista vapaille
alueille

Muut tuotteet Kasvintuhoojista vapaat alueet

— —

d ) Muut kasvintuhoojien mahdollisia kantajia olevat tuotteet, joilla on merkitystä jommallekummalle
sopimuspuolelle

Muut tuotteet Sopimuspuoli tai sen osa

Maa-aines ja juurikkaiden puhdistamaton jäte (Beta vulga­
ris L. )

Tsekin tasavalta
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LIITE II

VASTUULLISET VIRANOMAISET

( i ) Tšekin tasavalta — eläinten ja kasvien terveyttä koskevien tarkastusten tekeminen on jaettu Tšekin
tasavallan maatalousministeriön ja terveysministeriön sekä Tšekin tasavallan eläinlääkintäviranomaisten
ja/tai Tšekin tasavallan kasvinsuojeluviranomaisten kesken .

— Tšekin tasavallan maatalousministeriö on vastuussa yleisestä yhteensovittamisesta , seurannasta ,
valvonnasta/tarkastuksista ja tarvittavista lainsäädäntötoimista eläinten ja kasvien terveyttä koske­
vien toimenpiteiden yhdenmukaisen soveltamisen varmistamiseksi Tšekin tasavallassa .

— Tšekin tasavallan terveysministeriö on vastuussa kansanterveyteen liittyvien toimenpiteiden vahvista­
misesta .

— Tšekin tasavallan valtiolliset eläinlääkintä - ja kasvinsuojeluviranomaiset ovat yhteisöön tuonnin
osalta vastuussa tuotanto-olosuhteiden ja -vaatimusten valvonnasta sekä hyväksyttyjen eläinten
terveyteen, kansanterveyteen ja eläinten hyvinvointiin liittyvien toimenpiteiden vakuuttamista koske­
vien todistusten ja hyväksyttyjen kasvien terveyteen liittyvien toimenpiteiden vakuuttamista koske­
vien todistusten antamisesta .

( ii ) Euroopan yhteisö — vastuu eläinten terveyteen ja kasvien terveyteen liittyvissä asioissa on jaettu
yksittäisten jäsenvaltioiden eläinlääkinnän tai kasvinsuojelun yksiköiden ja Euroopan yhteisöjen komis­
sion kesken . Tältä osin sovelletaan seuraavaa :

— Euroopan yhteisöjen komissio on vastuussa yleisestä yhteensovittamisesta , seurannasta , valvonnasta/
tarkastuksista ja tarvittavista lainsäädäntötoimista eläinten terveyttä , kansanterveyttä , eläinten
hyvinvointia ja kasvien terveyttä koskevien toimenpiteiden yhdenmukaisen soveltamisen varmistami­
seksi yhteisössä .

— Jäsenvaltiot ovat Tšekin tasavaltaan tuonnin osalta vastuussa tuotanto-olosuhteiden ja -vaatimusten
valvonnasta sekä hyväksyttyjen eläinten terveyteen , kansanterveyteen ja eläinten hyvinvointiin
liittyvien toimenpiteiden vakuuttamista koskevien todistusten ja hyväksyttyjen kasvien terveyteen
liittyvien toimenpiteiden vakuuttamista koskevien todistusten antamisesta .
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LIITE III

LUETTELO TAUDEISTA JA KASVINTUHOOJISTA

A. LUETTELO TAUDEISTA, JOIHIN SOVELLETAAN ALUEJAKOA

Suu- ja sorkkatauti
Vesicular stomatitis -tauti

Swine vesicular -tauti

Karjarutto

Pienten märehtijäin rutto
Nautojen tarttuva keuhkorutto
Lumpy skin -tauti
Bluetongue -tauti
Tarttuva verenvuototauti

Lammas- ja vuohirokko
Afrikkalainen hevosrutto

Afrikkalainen sikarutto

Klassinen sikarutto

Teschenin tauti ( tarttuva sikahalvaus )
Linturutto (erittäin tarttuva avian influenza )
Newcastlen tauti

Hevosen enkefalomyeliitti (kaikki tyypit, myös venezuelalainen )
Rift Valley -kuume
Vesicular exanthema

Kalojen, simpukoiden ja äyriäisten ja niistä valmistettavien tuotteiden taudit tutkitaan myöhemmin .
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B.1 EU:N JA TSEKIN TASAVALLAN TUNNUSTAMAT KARANTEENIA EDELLYTTÄVÄT KASVINTUHOOJAT

1 . Kasvintuhoojat, joiden ei tiedetä esiintyvän kummankaan sopimuspuolen alueilla

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde (*)

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Acleris spp . (Euroopan ulkopuoliset )

Aculops fuchsiae Fuchsia L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Amauromyza maculosa

Anomala orientalis

Anoplophora chinensis

Anoplophora malasiaca

Anthonomus bisignifer Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Anthonomus signatus Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Aphelenchoides besseyi ( ' ) Oryza spp . Siemenet

Arrhenodes minutus

Aschistonyx eppoi Juniperus L. Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset ) pavun kul­
tamosaiikkiviruksen siirtäjänä

Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset ) pitkäpavun
lievän läikkäviruksen siirtäjänä

Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset ) tyräkin
mosaiikkiviruksen siirtäjänä

Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset ) Floridan
tomaattiviruksen siirtäjänä

Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset ) salaatin
tarttuvan keltaviruksen siirtäjänä

Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset ) paprikan
lievän täpläviruksen siirtäjänä

Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset ) kurpitsan
käppyrälehtiviruksen siirtäjänä

Bursaphelenchus xylophilus Abies Mill., Cedrus
Trew, Larix Mill., Picea
A. Dietr., Pinus L. , Pseu­
dotsuga Carr. , Tsuga
Carr.

Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta , sekä
havupuut ( Coniferales )

Carposina niponensis Cydonia Mill., Malus
Mill., Prunus L. , Pyrus
L.

Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit, siemeniä lukuun ottamatta
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

Choristoneura spp . {Euroopan ulkopuoliset )

Cicad.ellid.ae ( Euroopan ulkopuoliset ), joka on
Pierce's disease -taudin siirtäjä ( aiheuttajana Xylella
fastidiosa ), kuten Carneocepbala fulgida

Cicadellidae (Euroopan ulkopuoliset ), joka on
Pierce's disease -taudin siirtäjä ( aiheuttajana Xylella
fastidiosa ), kuten Draeculacephala minerva

Cicadellidae ( Euroopan ulkopuoliset ), joka on
Pierce's disease -taudin siirtäjä , ( aiheuttajana Xylella
fastidiosa ), kuten Graphocephala atropunctata

Conotracbelus nenuphar

Enarmonia packardi Cydonia Mill., Malus
Mill., Prunus L. , Pyrus
L.

Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit, siemeniä lukuun ottamatta

Enarmonia prunivora Cydonia Mill., Malus
Mill., Prunus L. , Pyrus
L.

Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit , siemeniä lukuun ottamatta

Grapholita inopinata Cydonia Mill., Malus
Mill., Prunus L. , Pyrus
L.

Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit , siemeniä lukuun ottamatta

Heliothis zea

Liriomyza sativae

Listronotus bonariensis Cruciferae, Gramineae,
Trifolium spp .

Argentiinasta , Australiasta , Boliviasta , Chilestä , Uu­
desta-Seelannista ja Uruguaysta peräisin olevat kas­
vit

Longidorus diadecturus

Margarodes, muut kuin eurooppalaiset lajit, kuten
Margarodes prieskaensis

Vitis L. Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Margarodes, muut kuin eurooppalaiset lajit, kuten
Margarodes vitis

Vitis L. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Margarodes , muut kuin eurooppalaiset lajit , kuten
Margarodes vredendalensis

Vitts L. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Monocbamus spp . ( Euroopan ulkopuoliset )

Nacobbus aberrans

Numonia pyrivorella Pyrus L. Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit , siemeniä lukuun ottamatta

Oligonycbus perditus Juntperus L. Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Pissodes spp . ( Euroopan ulkopuoliset ) Coniferales Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta , kuorelli­
nen puu sekä erillinen kuori
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

Premnotrypes spp . (Euroopan ulkopuoliset )

Pseudopithyophtorus minutissimus

Pseudopithyophtorus pruinosus

Radopholus citrophilus Araceae, Marantaceae,
Musaceae, Persea spp .,
Strelitziaceae

Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mukana tule­
vassa kasvualustassa

Scaphoideus luteolus

Scolytidae spp . ( Euroopan ulkopuoliset ) Coniferales Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat yli
3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta, kuorellinen puu ja erillinen kuori

Spodoptera eridania

Spodoptera frugiperda

Spodoptera litura

Tacbypterellus quadrigibbus Cydonia Mill., Malus
Mill., Prunus L. , Pyrus
L.

Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit , siemeniä lukuun ottamatta

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten
Anastrepba fraterculus

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten
Anastrepba ludens

Tephritidae ( Euroopan ulkopuoliset ), kuten
Anastrepba obliqua

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten
Anastrepba suspensa

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Dacus
ciliatus

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Dacus
Cucurbitae

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Dacus
dorsalis

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Dacus
tryoni

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Dacus
tsuneonis

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset), kuten Dacus
zonatus

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten
Epochra canadensis

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Parda­
laspis cyanescens
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset), kuten Parda­
laspis quinaria

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Pteran­
drus rosa

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Rhacoc­
laena Japónica

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Rhago­
letis cingulata

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Rhago­
letis completa

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Rhago­
letis fausta

Tephritidae ( Euroopan ulkopuoliset ), kuten Rhago­
letis indifferens

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Rhago­
letis mendax

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Rhago­
letis pomonella

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Rhago­
letis ribicola

Tephritidae (Euroopan ulkopuoliset ), kuten Rhago­
letis suavis

Thrips palmi

Xiphinema americanum (Euroopan ulkopuoliset )

Xiphinema californicum

b ) Bakteerit

Erwinia stewartii Zea mais L. Siemenet

Xanthomonas campestris pv. orizicola Oryza spp . Siemenet

Xanthomonas campestris pv. oryzae Oryza spp . Siemenet

Xylella fastidiosa

c ) Sienet

Alternaria alternata (Euroopan ulkopuoliset taudin­
aiheuttaja-isolaatit )

Cydonia Mill., Malus
Mill., Pyrus L.

Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat istu­
tettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun otta­
matta

Apiosporina morbosa Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Atropellis spp. Pinus L. Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta , eril­
linen kuori ja puu
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Haitallinen organismi Kasvit ( * ) Saastuntakohde ( * )

Ceratocystis coerulescens Acer saccharum Pohjois-Amerikan maista peräisin olevat kasvit,
hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta , ja puuta­
vara , myös sellainen, jossa ei ole jäljellä puun luon­
nollista pyöreää pintaa

Ceratocystis fagacearum

Cercoseptoria pini-densiflorae Pinus L. Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta ja
puu

Chrysomyxa arctostaphyli

Ciborinia camilliae Camellia L. Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat istu­
tettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun otta­
matta

Cronartium spp . (Euroopan ulkopuoliset )

Diaporthe vaccinii Vaccinium spp. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Endocronartium spp . (Euroopan ulkopuoliset )

Fusarium oxysporum f.sp . albedinis Phoenix spp . Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Guignardia laricina

Guignardia piricola Cydoma Mill., Malus
Mill., Prunus L. , Pyrus
L.

Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat kas­
vit , siemeniä lukuun ottamatta

Gymnosporangium spp . ( Euroopan ulkopuoliset )

Inonotus weirii

Melampsora farlowii

Monilinia fructicola

Mycosphaerella larici-leptoiepis

Mycosphaerella populorum

Phoma andina

Phyllosticta solitaria

Puccinia pitteriana Solanaceae Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Scirrhia acicola Pinus L. Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Septoria lycopersici var. malagutii

Thecaphora solani

Tilletia indica

Trecbispora brinkmannii

Venturia nashicola Pyrus L. Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat istu­
tettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun otta­
matta
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

Juurikkaan käppyrälatvavirus (Euroopan ulkopuoli­
set isolaatit )

Beta vulgaris L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Mustavatun piilovirus Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit

Jalavan siiviläputken kuolio

Kirsikan pikkukirsikkapatogeeni (Euroopan ulko­
puoliset isolaatit )

Prunus cerasus L. , Pru­
nus avium L. , Prunus
incisa Thunb., Prunus
sargentii Rebd., Prunus
serrula Franch., Prunus
serrulata Lindl., Prunus
speciosa (Koidz.) In­
gram, Prunus subhirtella
Miq., Prunus yedoensis
Matsum. sekä niiden
hybridit ja lajikkeet

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Perunan virukset ja virusten kaltaiset organismit,
kuten Andien perunan piilovirus

Perunan virukset ja virusten kaltaiset organismit ,
kuten Andien perunan läikkävirus

Perunan virukset ja virusten kaltaiset organismit,
kuten Arrakatsan B-virus

Perunan virukset ja virusten kaltaiset organismit,
kuten perunan Euroopan ulkopuolisten A, M , S , V,
X ja Y (mukaan lukien Yo ja Yn ja Yc ) virusten
isolaatit ja perunan kierrelehtisyysvirus

Perunan virukset ja virusten kaltaiset organismit ,
kuten perunan mustarengaslaikkuvirus

Perunan virukset ja virusten kaltaiset organismit,
kuten perunan sukkulamukulatauti

Perunan virukset ja virusten kaltaiset organismit ,
kuten perunan T-virus

Luumun nekroottinen rengaslaikkusvirus ( 2 ) Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit

Tupakan rengaslaikkuvirus

Tomaatin rengaslaikkuvirus

Kasvien Cydonia Mili., Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit, kuten pen­
sasmustikan lehtiläikkävirus

Kasvien Cydonia Mili , Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit, kuten kirsi­
kan karhealehtivirus Amerikkalainen )
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

Kasvien Cydonia Mill., Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit , kuten
Euroopan ulkopuoliset virukset ja virusten kaltaiset
organismit

Kasvien Cydonia Mili., Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit , kuten persi­
kan mosaiikkivirus ( amerikkalainen )

Kasvien Cydonia Mili., Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit, kuten
Peach phony rickettsia

Kasvien Cydonia Mili., Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit , kuten persi­
kan ruusukemosaiikkivirus

Kasvien Cydonia Mili., Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit, kuten persi­
kan ruusukemykoplasma

Kasvien Cydonia Mili , Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit , kuten persi­
kan X-tautimykoplasma

Kasvien Cydonia Mili , Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit, kuten persi­
kan keltamykoplasma

Kasvien Cydonia Mill., Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit, kuten luu­
mun juovakuviovirus ( amerikkalainen )

Kasvien Cydonia Mili., Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit , kuten
vadelman käppyrälehtivirus ( amerikkalainen )

Kasvien Cydonia Mili., Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit, kuten man­
sikan piilevä C-virus

-

Kasvien Cydonia Mili , Fragaria L. , Malus Mill.,
Prunus L. , Pyrus L. , Ribes L. , Rubus L. ja Vitis L.
virukset ja virusten kaltaiset organismit , kuten man­
sikan pensomistauti

Bemisia tabacin välittämät virukset, kuten pavun
kultamosaiikkivirus

Bemisia tabacin välittämät virukset , kuten pitkäpa­
vun lievä läikkävirus

Bemisia tabacin välittämät virukset, kuten tyräkin
mosaiikkivirus
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

Bemisia tabacin välittämät virukset, kuten Floridan
tomaattivirus

Bemisia tabacin välittämät virukset , kuten salaatin
tarttuva keltavirus

Bemisia tabacin välittämät virukset, kuten paprikan
lievä täplävirus

Bemisia tabacin välittämät virukset , kuten kurpitsan
käppyrälehtivirus

e ) Loiskasvit

Arceuthobium spp . (Euroopan ulkopuoliset )

( 1 ) Aphelenchoides besseyi ei esiinny Oryza spp . -kasveissa yhteisön alueella .
( 2 ) Luumun nekroottinen rengaslaikkuvirus ei esiinny suvun Rubus L. kasveissa yhteisön alueella .
(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava

huomioon kaikkien kasvien, kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .

2 . Kasvintuhoojat, joiden kulkeutuminen ja leviäminen sopimuspuolena olevan EU:n tietyille suojelluille alueille on kiellettävä

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )
Suojellusta alueesta mää­
rätty neuvoston direktiivin

77/93/ETY liitteessä :

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Bemisia tabaci (eurooppalaiset popu­
laatiot )

I.B.a.Ol

Globodera pallida I.B.a.O1.a

b ) Bakteerit

Erwinia amylovora Chaenomeles Lindl., Co­
toneaster Ehr., Cratae­
gus L. , Cydonia Mill.,
Eriobotrya Lindl., Malus
Mill., Mespilus L. , Pyra­
cantha Roem., Pyrus L. ,
Sorbus L. , Sorbus inter­
media (Ehrh .) -kasvia lu­
kuun ottamatta, Stran­
vaesia Lindl.

Kasvien osat, hedelmiä, siemeniä ja
istutettaviksi tarkoitettuja kasveja lu­
kuun ottamatta, mukaan luettuna
pölytykseen tarkoitettu elävä siite­
pöly

II .B. b.02

c ) Sienet

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

Juurikkaan nekroottinen keltasuonivi­
rus

I.B.b.01

Tomaatin pronssilaikkuvirus I.B.b.02

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .
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3 . Kasvintuhoojat, joiden kulkeutuminen ja leviäminen eräille kasvintuhoojasta vapaille alueille Tšekin tasavallassa on kiellettävä

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde (*) Kasvintuhoojasta vapaa alue

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

—

b ) Bakteerit

—

c ) Sienet

—

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

—

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (-lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .

4 . Kasvintuhoojat, joiden ei tiedetä esiintyvän ainoastaan toisen osapuolen alueella

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde (*) Kasvintuhoojan ei tiedetä
esiintyvän

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Aphelenchoides besseyi Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Globodera pallida cz

Liriomyza trifolii cz

Opogona sachari cz

Popilia japónica cz

Radopholus similis Araceae, Marantaceae,
Musaceae, Persea spp .,
Strelitziaceae

Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai
mukana tulevassa kasvualustassa

cz

Spodoptera littoralis cz

b ) Bakteerit

Erwinia chrysanthemi pv. dianticola Dianthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Pseudomonas caryophylli
(Burkholderia caryophylli)

Dianthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Pseudomonas solanacearum
{Burkholderia solanacearum)

cz
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohdef *) Kasvintuhoojan ei tiedetä
esiintyvän

Pseudomonas syringae pv. persicae Prunus persica ( L. )
Batsch , Prunus persica
var. necyarina (Alt.) Ma­
xim

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Xanthomonas campestris pv. pruni
(Xanthomonas arboricola pv. pruni )

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Xanthomonas fragariae Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Xylophilus ampelinus Vitis L. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

cz

c ) Sienet

Ceratocystis fimbriata f.sp . platani Platanus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä lukuun ottamatta , ja puu,
myös sellainen , jossa ei ole jäljellä
puun luonnollista pyöreää pintaa

cz

Colletotrichum acutatum Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Cryphonectria parasitica Castanea Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä , puuta ja erillistä kuorta
lukuun ottamatta

cz

Cryphonectria parasitica Quercus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Melampsora medusae cz

Scirrbia pini Pinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

Juurikkaan käppyrälehtivirus Beta vulgaris L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Kirsikan kierrelehtivirus Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit EU

Grapevine flavescense dorée MLO Vitis L. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

cz

Sukujen Cydonia Mili., Fragaria L. ,
Malus Mill., Prunus L. , Pyrus L. ,
Ribes L. , Rubus L. and Vitis L. kas­
vien virukset ja virusten kaltaiset
organismit , kuten mansikan
suoninauhavirus

EU

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (-lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .
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5 . Kasvintuhoojat, joiden tiedetään esiintyvän molempien sopimuspuolten alueilla

Haitallinen organismi Kasvit ("■) Saastuntakohde ( * )

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Bemisia tabaci ( eurooppalaiset populaatiot ) (')

Daktulosphaira vitifoliae Vitis L. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Ditylenchus destructor Crocus L. , eri lajien pie­
nikokoiset lajikkeet ja
niiden hybridit Gladiolus
Tourn , ex L. , kuten G.
colvillei Sweet, G. cal­
lianthus Marais , G. na­
nus hort., G. ramosus
hort., G. tubergenii
hort., Hyacinthus L. , Iris
L. , Tigrida Juss., Tulipa
L.

Istutettaviksi tarkoitetut kukkasipulit ja -mukulat

Ditylenchus destructor Solanum tuberosum L. Istutettaviksi tarkoitetut mukulat

Ditylenchus dipsaci Allium ascalonicum L. ,
Allium cepa L. , Allium
schoenoprasum L.

Istutettaviksi tarkoitetut siemenet ja sipulit

Ditylenchus dipsaci Camassia Lindi , Chto­
nodoxa Boiss., Crocus
flavus Weston "Golden
Yellow ", Galanthus L. ,
Galtonia candicans (Ba­
kerj Decne, Hyacinthus
L. , Ismene Herbert, Mus­
cari Miller, Narcissus L. ,
Ornithogalum L. , Pusch­
kinia Adams, Scilla L. ,
Tulipa L.

Istutettaviksi tarkoitetut sipulit ja mukulat

Ditylenchus dipsaci Medicago sativa L. Siemenet

Ditylenchus dipsaci Allium porrum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit

Globodera rostochiensis

Heliothis armigera

Liriomyza bryoniae

Liriomyza huidobrensis

b ) Bakteerit

Clavibacter michiganensis ssp . sepedonicus

Clavibacter michiganensis ssp . insidiousus Medicago sativa Siemenet

Clavibacter michiganensis ssp . michiganensis Lycopersicon lycopersi­
cum ( L. ) Karsten ex.
Farw.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

Erwìnia amylovora Chaenomeles Lindl., Co­
toneaster Ehr., Cratae­
gus L. , Cydonia Mill.,
Eriobotrya Lindl., Malus
Mill., Mespilus L. , Pyra­
cantba Roem., Pyrus L. ,
Sorbus L. , Sorbus inter­
media (Ehrh .)-kasvia lu­
kuun ottamatta, Stran­
vaesia Lindl.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Xanthomonas campestris pv. phaseoli
(Xanthomonas axonopodis pv. phaseoli)

Phaseolus L. Siemenet

Xanthomonas campestris pv. vesicatoria
(Xanthomonas vesicatoriaJ

Lycopersicon lycopersi­
cum (L. ) Karsten ex
Farw., Capsicum spp .

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit

c ) Sienet

Didymella ligulicola Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Phialophora cinerescens Dianthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Phytophtora fragariae var. fragariae Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Plasmopara halstedii Helianthus annuus L. Siemenet

Puccinia horiana Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Synchytrium endobioticum

Verticillium albo-atrum Humulus lupulus Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Verticillium dahliae Humulus lupulus Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

Omenan lisäversoisuustauti

Aprikoosin kloroottinen kierrelehtimykoplasma

Arabiksen mosaiikkivirus Fragaria L. , Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Juurikkaan nekroottinen keltasuonivirus ( 2 )

Krysanteemin kitukasvuviroidi Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Päärynän näivetystauti

Luumun rokkovirus Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Potato stolbur mycoplasm Solanaceae Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Vadelman rengaslaikkuvirus Fragaria L. , Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

Mansikan kurttuvirus Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Mansikan piilevä rengaslaikkuvirus Fragaria L. , Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

Mansikan lievä lehtireunan kellastumisvirus Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Tomaatin mustalaikkuvirus Fragaria L. , Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä lukuun
ottamatta

Tomaatin pronssilaikkuvirus ( 3 ) Apium graveolens L. ,
Capsicum annuum L. ,
Cucumis melo L. , Den­
dranthema (DC) Des
MouL , kaikki Impatiens
New-Guinea -risteymien
lajikkeet , Lactuca sativa
L. , Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ), Nicotiana ta­
bacum L. , Solanum me­
logena L. , Solanum tube­
rosum L.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , Nicotiana tabacum
L. -kasvien osalta on oltava todistus, että ne ovat
tarkoitetut myytäviksi ammattimaiseen tupakantuo­
tantoon

(') Euroopan yhteisön alueella Bemisia tabaci -kasvintuhoojaa pidetään karanteenia edellyttävänä kasvintuhoojana ainoastaan suojeltujen alueiden osalta .
( 2 ) Euroopan yhteisön alueella juurikkaan nekroottista keltasuonivirusta pidetään karanteenia edellyttävänä kasvintuhoojana ainoastaan suojeltujen alueiden

osalta .
(') Tsekin tasavallan alueella tomaatin pronssilaikkuvirusta pidetään haitallisena organismina , jolla ei ole tiettyä saastuntakohdetta .
(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava

huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .

B.2 AINOASTAAN EU:N TUNNUSTAMAT KARANTEENIA EDELLYTTÄVÄT KASVINTUHOOJAT

1 . Kasvintuhoojat , joiden ei tiedetä esiintyvän kummankaan sopimuspuolen alueilla

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde (*)

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Aleurocanthus spp. Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Aonidiella citrina Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä , lukuun ottamatta

Diaphorina citri Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit sekä Mu­
raya König

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Eotetranychus lewisi Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Eotetranychus orientalis Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Hishomonus phycitis Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde (*) ,

Leucaspis japónica Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Myndus crudus

Radopholus citrophilus Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Saissetia nigra Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Scirtothrips aurantii Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Scirtotbrips citri Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Scirtothrips dorsalis Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Toxoptera citricida Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Trioza erytreae Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit sekä
Clausena Burm.f.

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Unaspis citri Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf.
tai niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

b ) Bakteerit

Citrus greening bacterium Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Sitruspuun kirjoviherkato Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Xantbomonas campestris ( kaikki C/íras-suvulle pa­
togeeniset kannat )

Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

c ) Sienet

Cercospora angolensis Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , siemeniä lukuun ottamatta
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

Elsinoe spp . Fortunella Swingle, Pon­
cirus Raf. ja niiden hyb­
ridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Elsinoe spp . Citrus L. ja niiden hybri­
dit

Etelä-Amerikasta peräisin olevat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta , sekä Citrus reticulata
Blanco- ja Citrus sinensis ( L. ) Osbeck -hedelmät

Guignardia citricarpa Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

Blight ja vastaavat Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf, ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Cadang-Cadang-viroidi Palmae Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat istu­
tettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun otta­
matta

Sitruspuun mosaiikkivirus Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Sitruspuun suruvirus (muut kuin eurooppalaiset iso­
laatit )

Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Leprosis Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Naturally spreading psorosis Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Palmun tappava kellastumismykoplasma Palmae Euroopan ulkopuolisista maista peräisin olevat istu­
tettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun otta­
matta

Satsuman kääpiökasvuvirus Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Riekalelehtivirus Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

Witches ' broom MLO Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun ottamatta

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .
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2 . Kasvintuhoojat, joiden kulkeutuminen ja leviäminen tietyille suojelluille sopimuspuolen alueille on kiellettävä

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )
Suojellusta alueesta mää­
rätty neuvoston direktiivin

77/93/ETY liitteessä :

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Anthonomus grandis Gossypium spp . Siemenet ja hedelmät (pyöreät sie­
menkodat ) sekä puuvilla , josta ei ole
poistettu siemeniä

II .B. a. 01

Cephalcia lariciphila Larix Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä lukuun ottamatta

II.B.a.02

Dendroctonus micans Abies Mill., Larix Mill.,
Picea A. Dietr., Pinus L.
ja Pseudotsuga Carr.

Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta, kuorelli­
nen puu ja erillinen kuori

II .B. a. 03

Gilpinia hercyniae Picae A. Dietr. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä lukuun ottamatta

II.B.a.04

Gonipterus scutellatus Eucalyptus l'Herit Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

II.B.a.05

Ips amitinus Abies Mill., Larix Mill.,
Picea A. Dietr. ja Pinus
L.

Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta, kuorelli­
nen puu ja erillinen kuori

II .B. a. 06 . a

Ips amitinus Coniferales Kuorellinen puu ja erillinen kuori II.B.a.06.a

Ips cembrae Abies Mill., Larix Mill.,
Picea A. Dietr., Pinus L.
ja Pseudotsuga Carr.

Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta , kuorelli­
nen puu ja erillinen kuori

II .B. a. 06 . b

Ips cembrae Coniferales Kuorellinen puu ja erillinen kuori II .B. a. 06 . b

Ips duplicatus Abies Mill., Larix Mill.,
Picea A. Dietr. ja Pinus
L.

Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta , kuorelli­
nen puu ja erillinen kuori

II.B.a.06.c

Ips duplicatus Coniferales Kuorellinen puu ja erillinen kuori II.B.a.06.c

Ips sexdendatus Abies Mill., Larix Mill.,
Picea A. Dietr. ja Pinus
L.

Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta , kuorelli­
nen puu ja erillinen kuori

II.B.a.06.d

Ips sexdendatus Coniferales Kuorellinen puu ja erillinen kuori II.B.a.06.d

Ips typographus Abies Mill., Larix Mill.,
Picea A. Dietr., Pinus L.
ja Pseudotsuga Carr.

Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta, kuorelli­
nen puu ja erillinen kuori

II.B.a.06.e

Ips typographus Coniferales Kuorellinen puu ja erillinen kuori II .B. a.06 . e

Leptinotarsa decemlineata I.B.a.02

Matsucoccus feytaudi Coniferales Erillinen kuori ja puu II .B. a.07

Pissodes spp . ( eurooppalainen ) Abies Mill., Larix Mill.,
Picea A. Dietr. ja Pinus
L.

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta , puu ja erillinen kuori

II.B.a.08
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Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde (*)
Suojellusta alueesta mää­
rätty neuvoston direktiivin

77/93/ETY liitteessä :

Pissodes spp . ( eurooppalainen ) Coniferales Puu ja erillinen kuori II.B.a.09

Sternochetus mangiferae Mangifera spp . Kolmansista maista peräisin olevat
siemenet

II .B. a.09

Thaumetopoea pityocampa Pinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , hedel­
miä ja siemeniä lukuun ottamatta

II.B.a.10

b ) Bakteerit

Curtobacterium flaccumfaciens pv.
flaccumfaciens

Phaseolus vulgaris L. ,
Dolichos Jacq.

Siemenet II . B. b. 01

c ) Sienet

Glomerella gossypii Gossypium spp . Siemenet ja hedelmät (pyöreät sie­
menkodat )

II . B.c . 01

Gremmeniella abietina Abies Mill., Larix Mill.,
Picea A. Dietr., Pinus L. ,
Pseudotsuga Carr.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, sie­
meniä lukuun ottamatta

II . B.c . 02

Hypoxylon mammatum Populus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä lukuun ottamatta

II . B. c. 03

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

Sitruspuun suruvirus (eurooppalaiset
isolaatit )

Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Hedelmät, joissa on lehdet ja kanta II.B.d.01

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .

3 . Kasvintuhoojat, joiden kulkeutuminen ja leviäminen tietyille kasvintuhoojasta vapaille sopimuspuolen alueille on kiellettävä

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * ) Kasvintuhoojasta vapaa alue

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

—

b ) Bakteerit

—

c ) Sienet

—

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

—

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien, kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .
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4 . Kasvintuhoojat, joiden ei tiedetä esiintyvän ainoastaan toisen sopimuspuolen alueella

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * ) Kasvintuhoojan ei tiedetä
esiintyvän :

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Circulifer haematoceps Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

cz

Circulifer tenellus Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

cz

b ) Bakteerit

—

c ) Sienet

Phoma tracheiphila Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit , siemeniä lukuun ottamatta cz

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

Sitruspuun suruvirus ( eurooppalaiset
isolaatit )

Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

cz

Citrus vein enation woody gall Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

cz

Spiroplasma citri Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf. ja
niiden hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

cz

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .
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5 . Kasvintuhoojat , joiden tiedetään esiintyvän molempien sopimuspuolten alueilla

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

a ) Hyönteiset, ankeroiset ja punkit kaikissa niiden kehitysvaiheissa

b ) Bakteerit

c ) Sienet

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (-lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .

B.3 AINOASTAAN TSEKIN TASAVALLAN TUNNUSTAMAT KARANTEENIA EDELLYTTÄVÄT KASVINTUHOOJAT

1 . Kasvintuhoojat, joiden ei tiedetä esiintyvän kummankaan sopimuspuolen alueilla

Haitalliset organismit Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Diabrotica virgifera virgifera

Lymantria dispar (Euroopan ulkapuoliset populaa­
tiot )

b ) Bakteerit

—

c ) Sienet

Sternocapella macrospora Zea mais L. Siemenet

Sternocapella maydis Zea mais L. Siemenet

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (-lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien, kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .
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2 . Kasvintuhoojat, joiden kulkeutuminen ja leviäminen tietyille suojelluille sopimuspuolen alueille on kiellettävä

Suojellusta alueesta mää­
Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * ) rätty neuvoston direktiivin

77/93/ETY liitteessä :

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

b ) Bakteerit

c ) Sienet

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien, kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .

3 . Kasvintuhoojat, joiden kulkeutuminen ja leviäminen tietyille kasvintuhoojasta vapaille sopimuspuolen alueille on kiellettävä

Haitallinen organismi Kasvit (*) Saastuntakohde ( * ) Kasvintuhoojasta vapaa alue

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysmuodoissa

—

b ) Bakteerit

—

c ) Sienet

—

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

—

n Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .
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4 . Kasvintuhoojat, joiden ei tiedetä esiintyvän ainoastaan toisen sopimuspuolen alueella

Haitalliset organismit Kasvit (*) Saastuntakohde ( * ) Kasvintuhoojan ei tiedetä
esiintyvän

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Cacoecimorpha pronubana cz

Cacyreus marshalli Pelargonium L'Herit ex
Ait.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

Meloidogyne chitivoodi Solanum tuberosum L. Istutettaviksi tarkoitetut mukulat cz

Meloidogyne chitwoodi Kasvit Istutetut tai istutettaviksi tarkoitetut
juurelliset kasvit

cz

Spodoptera exigua Dendranthema (DC.)
Des Moul., Dianthus L.
ja Pelargonium L'Herit
ex Ait.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

b ) Bakteerit

—

c ) Sienet

Phytophtora fragaria var. rubi Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , sie­
meniä lukuun ottamatta

cz

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (-lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .
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5 . Kasvintuhoojat, joiden tiedetään esiintyvän kummankin sopimuspuolen alueilla

Haitalliset organismit Kasvit (*) Saastuntakohde ( * )

a ) Hyönteiset, punkit ja ankeroiset kaikissa niiden kehitysvaiheissa

Quadraspidiotus perniciosus Acer L. , Amelanchier
Medic., Betula L. , Cerci­
diphyllum Sieb , et Zucc.,
Chaenomeles Lindl.,
Cornus L. , Cotoneaster
Ehrh. , Crataegus L. , Cy­
donia Mill., Eriobotrya
Lindl., Euonymus L. , Fa­
gus L. , Juglans L. , Li­
gustrum L. , Lonicera L.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä ja solukko­
viljelyllä aikaansaatuja kasveja lukuun ottamatta

Maclura Nutt., Malus
Mill., Mespilus L. , Popu­
lus L. , Prunus L. , Ptelea
L. , Pyracantha Roemer,
Pyrus L. , Ribes L. , Rosa
L. , Salix L. , Sorbus L. ,
Spiraea L. , Symphoricar­
pos Duham., Syringa L. ,
Tilia L. ja Ulmus L.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä ja solukko­
viljelyllä aikaansaatuja kasveja lukuun ottamatta

b ) Bakteerit

Xanthomonas populi Populus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä lukuun
ottamatta

c ) Sienet

—

d ) Virukset ja virusten kaltaiset organismit

—

(*) Jos haitallisen organismin kohdalla ei ole mainittu kasvilajia (- lajeja ) ja/tai saastuntakohdetta (-kohteita ), kyseinen haitallinen organismi on otettava
huomioon kaikkien kasvien , kasvituotteiden ja muiden tuotteiden yhteydessä .
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LIITE IV

ALUEJAKOA KOSKEVAT PERUSTEET

1 . Alueen tai vyöhykkeen määrittelyä koskevissa perusteissa olisi otettava huomioon asianmukaiset
kansainväliset normit ja niihin olisi kuuluttava :

— maantieteelliset olosuhteet,

— tautitilanne,

— kaupankäynnin tavat ,

— ilmastolliset olosuhteet,

— tartunnanlevittäjien ja vaihtoehtoisten tai toissijaisten isäntäkasvien levinneisyys,

— hallinnolliset rajat,

— alueen rajat ylittävän siirtymisen tehokas valvonta,

— tehokkaat valvonta - (') ja tarkkailutoimenpiteet alueella tai vyöhykkeellä , jolla tautia esiintyy, ja
tarvittaessa taudista vapaalla alueella ,

— ekosysteemi, mukaan lukien maatalous ja ympäristö .

2 . Neuvoston direktiivin 77/93/ETY ( 2 ) 2 artiklan 1 kohdan h alakohdassa määriteltyä suojeltua aluetta
pidetään alueena , jossa valvotaan tehokkaasti alueelle tuotavia tai alueella kuljetettavia kasveja,
kasvituotteita ja muita tuotteita , ja komission direktiivissä 92/70/ETY ( J ) eriteltyjä tehokkaita valvonta­
toimenpiteitä toteutetaan alueella , jossa :

— yksi tai useampi kasvintuhooja , jota esiintyy yhdellä tai useammalla alueella , ei ole endeeminen tai
laajalle levinnyt niiden vakiintumista edistävistä suotuisista olosuhteista huolimatta ;

— on vaarana , että tietyt kasvintuhoojat kotiutuvat otollisten ekologisten olosuhteiden ansiosta siitä
huolimatta , että nämä kasvintuhoojat eivät ole endeemisiä tai laajalle levinneitä .

(') Kasvien terveyden osalta valvonnalla tarkoitetaan kasvintuhoojapopulaation poistamista , sen laajenemisen estämistä tai
hävittämistä .

( 2 ) EYVL N:o L 26 , 31.1.1977, s . 20 .
(') EYVL N:o L 250, 29.8.1992, s . 37 .
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LIITE V

A. ELÄINTEN TERVEYTTÄ KOSKEVAT TOIMENPITEET, JOIDEN VASTAAVUUS ON TUNNUSTETTU: ELÄVÄT ELÄIMET, SIEMENNESTE,
ALKIOT JA MUNASOLUT

Alat tai alojen osat ANIMO­
KOODI

Euroopan yhteisön vienti
Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön Toimenpiteet

1.1 . Välittömästi teu­
rastettaviksi tarkoi­
tetut kotieläimenä
pidetyt sikaeläimet

21.05.03 todistusmalli :
IMZ-96/07-PJ.10.(EU )
— tuontia edeltävä eristäminen

ja sitä koskeva ilmoitus
— Aujeszkyn tautia koskevat li­

sätakuut 93/24/ETY mukai­
sesti

päätös 92/324/ETY, liite D
(EYVL N:o L 177, 30.6.1992 ,
s. 35 )
— tuontia edeltävä eristäminen

ja sitä koskeva ilmoitus,
— Aujeszkyn tautia koskevat li­

sätakuut
Saksa (Thüringen, Sachsen,
Brandenburg, Mecklenburg­
Vorpommern ), Suomi,
Yhdistynyt kuningaskunta
( GB ), Ranska (Koillis-Ran­
ska ) ( 93/24/ETY)

ennen pöytäkirjan tekemistä
poistetaan Tsekin tasavalta pää­
töksestä 93/242/ETY
Tsekin tasavalta poistaa tuontia
edeltävän eristyksen ja sitä kos­
kevan ilmoituksen
Tsekin tasavalta hyväksyy Au­
jeszkyn tautia koskevan ohjel­
man

1.2 . Jalostukseen tai
tuotantoon tarkoi­
tetut kotieläimenä
pidetyt sikaeläimet

21.05.01
21.05.02

todistusmalli :
IMZ-96/07 PU12.(EU)
— tuontia edeltävä eristäminen

ja sitä koskeva ilmoitus
— Aujeszkyn tautia koskevat li­

sätakuut 93/24/ETY mukai­
sesti

päätös 92/324/ETY, liite C
(EYVL N:o L 177, 30.6.1992 ,
s. 35 )
— tuontia edeltävä eristäminen,

sitä koskeva ilmoitus,
— Aujeszkyn tautia koskevat li­

sätakuut
Saksa ( 93/244/ETY, 93/24/
ETY), Ruotsi , Itävalta ,
Luxemburg ( 93/244/ETY),
Suomi, Yhdistynyt kuningas­
kunta ( GB), Ranska (Koillis­
Ranska ) 93/24/ETY )

— 31.12.1996 asti , Ruotsin
kansalliset sikojen tarttuvaa
suolistotulehdusta koskevat
tuontisäännöt ( 96/95/EY )

ennen pöytäkirjan tekemistä
poistetaan Tsekin tasavalta pää­
töksestä 93/242/ETY, kumpikin
sopimuspuoli poistaa swine vesi­
cular -tautia ja afrikkalaista si­
karuttoa koskevat kokeet
Tsekin tasavalta poistaa tuontia
edeltävän eristämisen ja sitä
koskevan ilmoituksen
Tsekin tasavalta hyväksyy Au­
jeszkyn tautia koskevan ohjel­
man

2 . Välittömästi teu­
rastettaviksi tarkoi­
tetut kotieläimenä
pidetyt nautaeläi­
met

21.02.03 todistusmalli :
IMZ-96/07-SJ10.(EU)
— tuontia edeltävä eristäminen

ja sitä koskeva ilmoitus

päätös 92/324/ETY, liite B
(EYVL N:o L 177, 30.6.1992 ,
s. 35 )

tuontia edeltävä eristäminen,
sitä koskeva ilmoitus

ennen pöytäkirjan tekemistä
Tsekin tasavalta poistetaan pää­
töksestä 93/242/ETY
Tsekin tasavalta poistaa tuontia
edeltävän eristämisen ja sitä
koskevan ilmoituksen

3.1 . Jalostukseen tai
tuotantoon tarkoi­
tetut rekisteröidyt
hevoseläimet

21.01.01.01
21.01.01.09
21.01.09

todistusmalli :
IMZ-96/07-CHK.7(EU)

päätös 93/197/ETY,
liitteessä II oleva B kohta
(EYVL N:o L 86 , 6 .4.1993 ,
s. 16 )

Tsekin tasavallan passi

3.2 . Tilapäisesti tuodut
rekisteröidyt hevo­
set

21.01.01.10 todistusmalli :
IMZ-96/07-K90.6(EU)

päätös 92/260/ETY,
liitteessä II oleva B kohta
(EYVL N:o L 130 , 15.5.1992 ,
s. 67 )

Tsekin tasavallan passi
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Alat tai alojen osat ANIMO­
KOODI

Euroopan yhteisön vienti
Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön Toimenpiteet

3.3 . Raveissa , kilpai­
luissa tai kulttuuri­
tapahtumissa ollei­
den rekisteröityjen
hevosten takaisin
tuonti

21.01.01.10 todistusmalli :
IMZ-96/07-K30.3(EU)

päätös 92/195/ETY,
(EYVL N:o L 86 , 6.4.1993 ,
s. 1 )

Tsekin tasavallan passi
muutos ilmoitukseen

3.4 . Teurashevoset ; vä­
littömästi teurasta­
moon vietävät

21.01.01.02
21.01.09

todistusmalli :
IMZ-96/07-JK.8(EU)

päätös 93/196/ETY, liite 1
( EYVL N:o L 86 , 6.4.1993 ,
s. 7 )

4 . Teurastettaviksi
tarkoitetut lampaat
ja vuohet

21.03.03
21.04.03

todistusmalli :
IMZ-96/07-OKJ.6(EU)
— tuontia edeltävä eristäminen

ja sitä koskeva ilmoitus

päätös 93/198/ETY,
1 osan b kohta
(EYVL N:o L 86 , 6.4.1993 ,
s. 34 )
— tuontia edeltävä eristäminen

ja sitä koskeva ilmoitus

ennen pöytäkirjan tekemistä
Tsekin tasavalta poistetaan pää­
töksestä 93/242/ETY

5.1 . Jalostukseen ja
tuotantoon tarkoi­
tettu siipikarja , lu­
kuun ottamatta si­
leälastaisia lintuja
ja untuvikkoja

22.01.09
22.02.09

todistusmalli :
IMZ-96/07-DR.5(EU)
hyväksytty laitos ( 90/539/ETY )

päätös 96/482/EY, liite A
(EYVL N:o L 196 , 7.8.1996 ,
s. 13 )
Tsekin tasavallan hyväksytty lai­
tos ( 90/539/ETY)
— lisätakuut salmonellan osalta

Ruotsissa ja Suomessa ( 95/
1 6 l /EY, 95/160/EY)

— 31.12.1 996 asti Ruotsin
kansalliset kalkkunan rino­
trakeiittia koskevat tuonti­
määräykset ( 96/93/EY )

— lisätakuut Newcastlen taudin
(NCD ) osalta ( rokottaminen )
Irlannissa , Pohjois-Irlannissa ,
Ruotsissa , Suomessa ja
Tanskassa (direktiivi 90/539/
ETY, päätökset 94/327/EY
ja 92/346/ETY )

5.2 . Siipikarja , untuvi­
kot

22.01.09
22.02.09

todistusmalli :
IMZ-96/07-DR. 1 ,2(EU)
hyväksytty laitos ( 90/539/ETY )

päätös 96/482/EY, liite C
(EYVL N:o L 196 , 7.8.1996 ,
s. 13 )
Tsekin tasavallan hyväksytty lai­
tos ( 90/539/ETY)
— lisätakuut salmonellan osalta

Ruotsissa ja Suomessa
( 95/160/EY)

— 31.12.1996 asti Ruotsin
kansalliset kalkkunan rino­
trakeiittia koskevat tuonti­
määräykset ( 96/93/EY)

— lisätakuut Newcastlen taudin
(NCD ) osalta ( rokottaminen )
Irlannissa , Pohjois-Irlannissa ,
Ruotsissa , Suomessa ja
Tanskassa (direktiivi 90/539/
ETY, päätökset 94/327/EY
ja 92/346/ETY )
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Alat tai alojen osat ANIMO­
KOODI

Euroopan yhteisön vienti
Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön Toimenpiteet

5.3 . Siipikarja , haudot­
tavaksi tarkoitetut
munat

41.01.01 todistusmalli :
IMZ-96/07~NVD.9(EU)
hyväksytty laitos ( 90/53 9/ETY)

päätös 96/482/EY, liite B
(EYVL N:ö L 196 , 7.8.1996 ,
s. 13 )
Tsekin tasavallan hyväksytty lai­
tos (90/5 3 9/ETY )
— 31.12.1996 asti Ruotsin

kansalliset kalkkunan rino­
trakeiittia koskevat tuonti­
määräykset ( 96/93/EY)

— lisätakuut Newcastlen taudin
(NCD ) osalta ( rokottaminen )
Irlannissa , PohjoisTrlannissa ,
Ruotsissa, Suomessa ja
Tanskassa ( direktiivi 90/539/
ETY, päätökset 94/327/EY
ja 92/346/ETY )

6 . Naudan siemen­
neste

46.01.01 todistusmalli :
IMH-96/07-SB.13(EU)
keinosiemennysasemat hyväk­
sytty ( direktiivi 88/407/ETY )

päätös 94/577/EY,
liitteessä A oleva I osa
( EYVL N:o L 221 , 26.8.1994 ,
s. 26 )
EY hyväksynyt keinosiemennys­
asemat

päätös 93/693/EY

7 . Naudan alkiot 46.03.01 todistusmalli :
IMH-96/07-EB.9a(EU)
alkionsiirtoryhmät hyväksytty
( direktiivi 89/556/ETY )

päätös 94/2 8 0/EY,
liitteessä A oleva I ja 2 osa
(EYVL N:o L 120, 11.5.1994 ,
s. 52 )
päätös 92/452/ETY

8 . Sian siemenneste 46.01.02 todistusmalli :
IMH-96/07-SP.7(EU)
keinosiemennysasemat hyväk­
sytty (direktiivi 90/429/ETY )

päätös 93/199/ETY
(EYVL N:o L 86 , 6.4.1993 ,
s. 43 )

EY:n hyväksyttävä keinosiemen­
nysasemat Tsekin tasavallassa
(direktiivi 90/429/ETY)

ELÄINTEN TERVEYTTÄ KOSKEVAT TOIMENPITEET, JOIDEN VASTAAVUUS ON TUNNUSTETTU: ELÄINPERÄISET TUOTTEET

Alat tai alojen osat ET
KT ANIMO-KOODI Euroopan yhteisön vienti Tsekin

tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön Toimenpiteet

1.1 . Tuore sianliha ET
KT

31.03.01.01-03
31.03.02.01-04
31.03.03.08
31.03.02.01-03
31.03.02.06-08
31.03.02.10
31.03.02.99

todistusmalli :
IMH-96/01-MACP2.2(EU)
ETY-hyväksytyt laitokset
( direktiivi 64/433/ETY)

ET: päätös 94/845/EY,
liite C
(EYVL N:o L 352 ,
31.12.1994 , s. 38 )
KT: direktiivi 72/462/ETY,
liite A
(EYVL N:o L 302 ,
31.12.1972 , s. 28 )
lisätakuut salmonellan
osalta Ruotsissa ja Suo­
messa, päätös 95/409/EY
ETY-hyväksytyt laitokset
päätös 93/542/EY
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Alat tai alojen osat ET
KT ANIMO-KOODI Euroopan yhteisön vienti Tšekin

tasavaltaan Tšekin vienti Euroopan yhteisöön Toimenpiteet

1.2 . Tuore naudanliha ET
KT

ET: päätös 94/845/EY,todistusmalli :
IMH-96/01-MACB.2(EU)
ETY-hyväksytty laitos
( direktiivi 64/433/ETY)

31.02.01.01-03
31.02.03.01-04
31.02.03.08
31.02.02.01-03
31.02.02.06-10
31.02.02.99

liite A
(EYVL N:o L 352 ,
31.12.1994, s . 38 )
KT: direktiivi 72/462/ETY,
liite A
(EYVL N:o L 302 ,
31.12.1972 , s . 28 )
lisätakuut salmonellan
osalta Ruotsissa ja Suo­
messa , päätös 95/409/EY
ETY-hyväksytyt laitokset
päätös 93/542/EY

1.3 . Tuore lampaan- ja
vuohenliha

ET
KT

ET: päätös 94/845/EY,todistusmalli :
IMH-96/01-MACB.2(EU)
ETY-hyväksytty laitos
( direktiivi 64/433/ETY)

liite A
(EYVL N:o L 352 ,
31.12.1994 , s . 38 )
KT: direktiivi 72/462/ETY,
liite A
(EYVL N:o L 302 ,
31.12.1972 , s . 28 )
ETY-hyväksytyt laitokset
päätös 93/542/EY

31.04 .
31.04 ,
31.04 .
31.04 .
31.04 .
31.04 .
31.05 .
31.05 .
31.05 .
31.05 .
31.05 .
31.05 .

01.01-03
03.01-04
03.08
02.01-03
02.06-10
02.99
01.01-03
03.01-04
03.08
02.01-03
02.06-10
02.99

1.4 . ET: päätös 94/845/EY,Tuore hevoseläin­
ten liha

ET
KT

todistusmalli :
IMH-96/01-MACE.2(EU)
ETY-hyväksytty laitos
( direktiivi 64/433/ETY )

31.01.01.01-03
31.01.03.01-04
31.01.03.99
31.01.02.01-04
31.01.02.07-08
31.01.02.10
31.01.02.99

liite B
KT: direktiivi 72/462/ETY,
liite A
ETY-hyväksytyt laitokset
päätös 93/542/EY

2 . Tuore siipikarjan­
liha

ET todistusmalli :
IMH-96/01-DRM.5B(EU)

31.12.01.01-05
31.12.01.08
31.12.01.99
31.12.02.01-05
31.12.02.08
31.12.02.99 .
31.12.03.01-05
31.12.03.08
31.12.03.99
31.12.04.01-05
31.12.04.08-10
31.12.04.99

päätös : 94/984/EY,
liitteessä II oleva A kohta
( EYVL N:o L 379 ,
31.12.1994, s . 11 )
— Nevvcastlen tautia kos­

kevat lisätakuut ( rokot­
taminen ) Irlannin, Po­
hjois-Irlannin, Ruotsin,
Suomen ja Tanskan
osalta ( 94/984/EY )

KT
ET

3 . Lihavalmisteet,
naudan-, lehmäan­
tiloopin-, lampaan-,
vuohen-, sian- ja
hevoseläinten li­
hasta valmistetut
tuotteet

todistusmallit :
IMH-96/01-MATO.6B(EU)
IMH-96/01-MAT0.6A(EU)
IMH-96/01-MAVTN.2(EU)
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 77/99/ETY )

ET: päätös 97/. . ./EY
sopimus muuttaa Tšekin ta­
savallan todistuksia päätök­
sen 96/. . ./EY
mukaisesti ; päätös väliaikai­
sesta luettelosta

ET: päätös 91 /449/ETY,
( EYVL N:o L 302 ,
31.12.1972 , s . 29 )
KT direktiivi 72/462/ETY,
liite C
(EYVL N:o L 302 ,
31.12.1972 , s . 28 )
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tšekin tasavallan lai­
tokset hyväksytty ( direktiivi
77/99/ETY )

31.17
31.17
31.17
31.17
31.17
31.15
31.15
31.15
31.15
31.15
31.15
31.18
31.18

01.04-03
11.14-03
05.01-02
05.04-05
06.01-05
07.01-11
08.01
08.03-04
08.11
09.02-03
10.03
01-2.01.03
01-02.99

päätös 97/. . ./EY
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4 . Hevoseläinseerumi ET 49.01.01.02
49.01.02.02

todistusmalli :
IMH-95/03-SE. 1 (EU )
rekisteröidyt laitokset
(direktiivi 92/118/ETY)

päätös 94/143/EY
(EYVL N:o L 62 , 5.3.1994 ,
s. 41 )

Tsekin tasavallan rekisteröi­
tävä laitos

5 . Lääketeollisuuden
käyttöön tarkoite­
tut raaka-aineet ,
rauhaset, elimet ja
veri

ET 49.01.01.01
49.01.03.01
50.01.01.02
50.01.02.02
50.01.99.02
50.01.01-04.03
50.01.99.03
50.01.01.04
50.01.03-04.04
50.01.01-04.05
50.01.01.06
50.01.04.06
50.01.01.07
50.01.03-04.07
50.01.01.08
50.01.03-04.05
50.01.01.09
50.01.04.10

todistusmalli :
IMH-95/12-FARM.2(EU)
rekisteröidyt laitokset
( direktiivi 92/118/ETY)

Kommission päätös 92/183/
ETY ja 92/187/ETY
(EYVL N:o L 84 ,
31.3.1992 , s. 33 )
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset rekisteröity
( 92/118/ETY)
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta

6 . Karhun villa ja
karvat

ET 44.01.01-04 ei todistusta , neuvoston di­
rektiivin 92/118/ETY
liitteessä I olevan 15 luvun
vaatimukset

ei neuvoston direktiivin
92/118/ETY liitteessä I ole­
vassa 15 luvussa esitettyjä
todistusta koskevia vaati­
muksia

7 . Sikojen harjakset ET 44.01.05 todistusmalli :
IMH-95/03-STE.l(EU)

Komission päätös 94/435/
ETY, liite A
( EYVL N:o L 180,
14.7.1994 , s. 40 )

8.1 . Ihmisravinnoksi
tarkoitettu raaka­
maito, keruu- tai
standardointikes­
kukseen, käsittely­
tai jalostuslaitok­
seen

ET
KT

33.01.02.01-04
33.01.03.01-04

todistusmalli :
IMH-95/ ll-MILH2.1(EU)
hyväksytyt laitokset
(direktiivi 92/46/ETY )

päätös 95/343/EY, liite A
(EYVL N:o L 200,
24.8.1995 , s. 52 )
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset hyväksytty ( direktiivi
92/46/ETY)
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta

8.2 . Lämpökäsitelty
maito ja lämpökä­
sitellystä maidosta
valmistetut maito­
tuotteet tai ihmis­
ravinnoksi tarkoi­
tetut maitotuotteet

ET
KT

33.01.04.01
33.01.04.09-12
33.02.01.00
33.03.04.01
33.03.01.01
33.03.09.01
33.03.05.01
33.03.10.01
33.03.11.01
33.03.03.01
33.03.13.01
33.03.14.01
33.03.24.01
33.03.02.01-05
33.03.02.09
33.04.01.01-04
33.04.02.01-04
33.04.03.01-04
33.04.09
33.04.04-05
33.04.06.00

todistusmalli :
IMH-95/1 1-MILH1 . 1 ( EU )
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 92/46/ETY)

päätös 95/343/EY,
liitteet B ja C
(EYVL N:o L 200 ,
24.8.1995 , s. 52 )
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset hyväksytty (direktiivi
92/46/ETY)
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta
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8.3 . Ihmisravinnoksi
tarkoitettu raaka­
maito ja raakamai­
dosta valmistetut
maitotuotteet

ET
KT

33.01.01.01-04
33.02.02.00
33.03.04.02
33.03.01.02
33.03.09.02
33.03.05.02
33.03.10.02
33.03.11.02
33.03.03.02
33.03.14.02
33.04.11.01-04
33.04.12.01-04
33.04.13.01-04
33.04.19
33.04.14
33.04.16
33.09.01-02
33.09.99

todistusmalli :
IMH-95/ll-MILH3.1(EU )
hyväksytyt laitokset
(direktiivi 92/46/ETY )

päätös 95/343/EY, liite D
(EYVL N:o L 200 ,
24.8.1995 , s. 52 )
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset hyväksytty (direktiivi
92/46/ETY )
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta

9.1 . Muuksi kuin ih­
misravinnoksi tar­
koitetut maito ja
maitotuotteet,
joille on tehty yksi
lämpökäsittely

ET 33.10.02.05 todistusmalli :
IMH-95/ 1 1 -MILZ1 . 1 ( EU )
rekisteröidyt laitokset
( direktiivi 92/118/ETY )

päätös 95/341 /EY, liite I
( EYVL N:o L 200,
24.8.1995 , s. 42 )
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset rekisteröity (direktiivi
92/118/ETY )
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta

9.2 . Muuksi kuin ih­
misravinnoksi tar­
koitetut lämpökäsi­
tellyt maitotuot­
teet , pH alennus
< 6

ET 33.10.02.05 todistusmalli :
IMH-95/ ll-MILZ3.1(EU)
rekisteröidyt laitokset
(direktiivi 92/118/ETY )

päätös 95/341/EY, liite II
(EYVL N:o L 200 ,
24.8.1995 , s. 42 )
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset rekisteröity
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta

9.3 . Muuksi kuin ih­
misravinnoksi tar­
koitetut maito- ja
maitotuotteet ,
jotka on steriloitu
tai joille on tehty
kaksi lämpökäsitte­
lyä

ET 33.10.02.01-04
33.10.02.99

todistusmalli :
IMH-95/ 1 1-MILZ2.1(EU )
rekisteröidyt laitokset
( direktiivi 92/118/ETY)

päätös 95/341 /EY, liite III
( EYVL N:o L 200,
24.8.1995 , s. 42 )
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset rekisteröity ( direktiivi
92/118/ETY)
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta

10 . Eläinten suolet ET 31.17.15.02-05
31.17.15.09

IMH-95/04-ZVIS.2(EU) päätös 94/187/ETY
(EYVL N:o L 89 , 6.4.1994,
s. 18 )

11.1 . Eläinten ravinnoksi
tarkoitetut vähäi­
sen riskin aiheutta­
vasta aineesta ja­
lostetut eläinpro­
teiinit ja muut
näitä proteiineja si­
sältävät tuotteet ,
lemmikkieläinten
ruokaa lukuun ot­
tamatta

ET 47.01.01.01-08
47.01.01.99

todistusmalli :
IMH-95/04-TZBNR. 1 ( EU )
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 90/667/ETY )

Komission päätös 94/344/
EY

(EYVL N:o L 154 ,
21.6.1994, s. 45 )

Tsekin tasavallan hyväksyt­
tävä laitokset
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11.2 . Eläinten ravinnoksi
tarkoitetut suuren
riskin aiheuttavasta
aineesta jalostetut
eläinproteiinit ja
tuotteet , jotka si­
sältävät näitä tuot­
teita , ilmatiiviissä
pakkauksissa ole­
vaa lemmikkieläin­
ten ruokaa lukuun
ottamatta

ET 47.01.01.01-08
47.01.01.99

IMH-96/01-TZBVR.2(EU)
hyväksytyt laitokset
(direktiivi 90/667/ETY )

Komission päätös 94/344/
EY, liite A
(EYVL N:o L 154,
21.6.1994, s. 45 )

Tsekin tasavallan hyväksyt­
tävä laitokset , poistetaan
viittaus lukuun IV 92/
562:n , liitteessä

11.3 . Kalajauho mukaan
lukien meren eläi­
mistä , nisäkkäitä
lukuun ottamatta ,
valmistettu jauho
ja muut kalajau­
hoa sisältävät tuot­
teet lemmikki­
eläinten ruokaa lu­
kuun ottamatta

ET 47.01.01.02 todistusmalli :
96/01-RYBM.2(EU )
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 90/667/ETY )

Komission päätös 94/344/
EY, liite C
( EYVL N:o L 154 ,
21.6.1994 , s. 45 )

Tsekin tasavallan hyäksyt­
tävä laitokset

12 . Muuksi kuin ih­
misten tai eläinten
ravinnoksi tarkoi­
tetut kuivatut luut ,
sarvet ja kaviot ja
niistä valmistetut
tuotteet, jauhoa lu­
kuun ottamatta

ET 48.01.29 todistusmalli :
IMH-96/01-KOS.3(EU)

Komission päätös 94/446/
EY ( kaupallinen asiakirja )
( EYVL N:o L 183 ,
19.7.1994 , s. 46 )

13.1 . Puolikostea lem­
mikkieläinten
ruoka

ET 47.01.02.03 todistusmalli :
IMZ-95/04

PETKRM2.1(EU )
rekisteröidyt laitokset
( direktiivi 90/667/ETY )

päätös 94/309/EY, liite B
( EYVL N:o L 137,
1.6.1994 , s. 62 )

Tsekin tasavallan rekisteröi­
tävä laitokset

13.2 . Kuiva lemmikkie­
läinten ruoka

ET 47.01.02.04 todistusmalli :
IMK-95/04
PETKRM3.1(EU)
rekisteröidyt laitokset
( direktiivi 90/667/ETY )

päätös 94/309/EY, liite C
(EYVL N:o L 137,
1.6.1994 , s. 62 )

Tsekin tasavallan rekisteröi­
tävä laitokset

13.3 . Lemmikkieläinten
ruoka ilmatiiviissä
pakkauksissa

ET 47.01.02.02 todistusmalli :
IMK-96/01­
PETKRM1.2(EU )
rekisteröidyt laitokset
( direktiivi 90/667/ETY )

päätös 94/309/EY , liite A
(EYVL N:o L 137,
1.6.1994, s. 62 )

Tsekin tasavallan rekisteröi­
tävä laitokset

13.4 . Koirien purutuottet ET 47.01.02.05 todistusmalli :
IMK-95/04

PETKRM4.1(EU )
rekisteröidyt laitokset
( direktiivi 90/667/ETY )

päätös 94/309/EY, liite D
(EYVL N:o L 137,
1.6.1994 , s. 62 )

Tsekin tasavallan rekisteröi­
tävä laitokset
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14.1 . Luonnonvaraisten
sorkkaeläinten liha ,
sikaeläimiä lukuun
ottamatta

ET
KT

31.11.02.02-03 todistusmalli :
IMH-96/01-MSZ.1.1 ( EU )
hyväksytyt laitokset
(direktiivi 92/45/ETY )

päätös 97/. . ./EY, liite A
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset hyväksytty ( direktiivi
92/45/ETY)
päätös 97/. . ./EY

Tsekin tasavallan poisluet­
tava siat

päätös väliaikaisesta luette­
losta

14.2 . Villisikojen liha ET
KT

31.11.02-01 todistusmalli :
IMH-96/01-MACZ.l(EU )
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 92/45/ETY)

päätös 97/. . ./EY
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset hyväksytty ( direktiivi
92/45/ETY)
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta

14.3 . Luonnonvaraisten
jäniseläinten liha

ET
KT

31.11.02.04 todistusmalli :
IMH-96/0 1 -MJAJ . 1 ( EU )
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 92/45/ETY)

päätös 97/. . ./EY, liite D
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset hyväksytty ( direktiivi
92/45/ETY )
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta

14.4 . Luonnonvaraisen
linturiistan liha

ET
KT

31.10.02.01-04
31.10.02.99

todistusmalli :
IMH-96/01-MPT.1(EU)
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 92/45/ETY )

päätös 97/. . ./EY, liite E
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset hyväksytty ( direktiivi
92/45/ETY )
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta

14.5 . Luonnonvaraisten
maanisäkkäiden
liha lukuun otta­
matta sorkka- ja
kavioeläimiä ja jä­
niseläimiä

ET
KT

todistusmalli :
IMH-96/01-MSAV.1(EU )
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 92/45/ETY )

päätös 97/. . ./EY, liite F
väliaikaiseen luetteloon kuu­
luvat Tsekin tasavallan lai­
tokset hyväksytty ( direktiivi
92/45/ETY )
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta luette­
losta
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LAAJA-ALAISET TOIMENPITEET, JOIDEN VASTAAVUUS ON TUNNUSTETTU

Laaja-alaiset toimenpiteet Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan
Edellytykset

Tsekin vienti Euroopan yhteisöön
Edellytykset

Tuotujen elävien eläinten jälleenvienti — tuotu samoin edellytyksin kuin tuonti EY:stä
Tsekin tasavaltaan + kolmansien maiden luet­
telo = EY:n luettelo

— oleskeluaika EY:ssä

— tuotu samoin edellytyksin kuin tuonti Tsekin
tasavallasta EY:öön + kolmansien maiden luet­
telo

— oleskeluaika Tsekin tasavallassa

Nautaeläinten tunnistetiedot — esipainettu korvamerkki , jonka avulla saadaan
selville alkuperäkarja

— esipainettu korvamerkki , jonka avulla saadaan
selville alkuperäkarja

Punaisen lihan ja elävien eläinten jäämät komission direktiivillä 86/469/ETY hyväksytty
jäsenvaltioiden vuosisuunnitelma

komission hyväksymä vuosisuunnitelma

Tuodun punaisen lihan jälleenvienti — ei sallittua , oltava saatu EY:ssä teurastetuista
eläimistä

— ei sallittua , oltava saatu Tsekin tasavallassa
teurastetuista eläimistä

Tuodusta lihasta jalostettujen lihavalmistei­
den vienti

— sallittua, jos liha täyttää EY:n tuontiedellytyk­
set

— sallittua, jos liha täyttää EY:n tuontiedellytyk­
set

Luettelo laitoksista — kaikki laitokset EY:n jäsenvaltioissa hyväk­
sytty yhteisön sisäiseen kauppaan

— komissio hyväksynyt kaikki laitokset Tsekin
tasavallassa EY:öön tuontiin

— väliaikaisia luetteloja koskeva menettely päätös
95/408/EY, liitetty pöytäkirjaan

Tuontipolitiikka EY/jäsenvaltiot : yhdenmukaistetut edellytykset,
luettelo kolmansista maista , luettelo laitoksista

Tsekin tasavalta : ainakin yhtä tiukka kuin EY:n/
jäsenvaltioiden edellytykset, kolmansien maiden
luettelon ja laitosten luettelon osalta

Vientimenettelyt — todistusmalli , yksisivuinen
— vientiä edeltävät laboratoriokokeet

( jos vaaditaan )
— vientiä edeltävä valvonta, myös hyvinvointi
— vientiä edeltävät jäsenvaltiokohtaiset maksut

— todistusmalli , yksisivuinen
— vientiä edeltävät laboratoriokokeet

( jos vaaditaan )
— vientiä edeltävä valvonta , myös hyvinvointi
— vientiä edeltävät maksut

Eläinten hyvinvointi teurastuksen aikana tainnuttaminen tainnuttaminen
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B. TOIMENPITEET/ALAT, JOIDEN VASTAAVUUS ON TUNNUSTETTU

1 . Yleiset toimenpiteet

a ) Sopimuspuolet todistavat sopimuspuolten välisen kasvien, kasvituotteiden ja muiden tuotteiden
kaupan osalta , että kyseisen kaupan tiedetään olevan vapaa tämän pöytäkirjan liitteessä III olevassa
B osassa luetelluista kasvintuhoojista .

b ) Sopimuspuolet ottavat huomioon sopimuspuolten välisessä kasvien, kasvituotteiden ja muiden
tuotteiden kaupassa kasvintuhoojista alueet ja suojellut alueet .

2 . Lisätoimenpiteet

Sopimuspuolet tunnustavat seuraavassa lueteltavien lisätoimenpiteiden vastaavuuden :

Toimenpiteet/Alat, joiden vastaavuus on tunnustettu

Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun ,

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Apium graveolens L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV .A. 1 . 32 .2

Apium graveolens L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Apium graveolens L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV .A. 1 . 32.2

Apium graveolens L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Araceae Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopholus citrophilus IV.A.I.18

Araceae Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopholus similis IV.A.I.18

Argyranthemum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Argyranthemum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Argyranthemum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Argyranthemum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Aster spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Aster spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Aster spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Aster spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun ,

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Beta vulgaris L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Juurikkaan käppyrälat­
vavirus (Euroopan ul­
kopuoliset isolaatit )

IV.A.I.35.1

Brassica spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Brassica spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Brassica spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Brassica spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Capsicum annuum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Capsicum annuum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Capsicum annuum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza buidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Capsicum annuum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Castanea Mill. Puutavara Cryphonectria parasi­
tica

IV .A.1.4

Chaenomeles Lindl. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV .A. 1 . 17

Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus Raf.
sekä niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Radopholus citrophilus IV.A.I.18

Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus Raf.
sekä niiden hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Radopholus similis IV .A. 1 . 18

Crataegus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Phyllosticta solitaria IV.A.I.19.1

Cucumis spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Cucumis spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Cucumis spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza buidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Cucumis spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun,

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Cydonia Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Pear decline MLO IV.A.I.20

Cydonia Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Euroopan ulkopuoliset
virukset ja virusten
kaltaiset organismit

IV.A.19.2

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Krysanteemin kitukas­
vuviroidi

IV.A.I.28

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Didymella ligulicola IV.A.I.28

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Heliothis armigera IV.A.I.27.1

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Puccinia horiana IV.A.I.28

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta Spodoptera eridiana IV.A.I.27.2

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta Spodoptera frugiperda IV.A.I.27.2

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta Spodoptera litura IV.A.I.27.2

Dianthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Heliothis armigera IV.A.I.27.1

Dianthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Phialophora cineres­
cens

IV.A.I.29

Dianthus L. Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta Spodoptera eridiana IV.A.I.27.2

Dianthus L. Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta Spodoptera frugiperda IV.A.I.27.2

Dianthus L. Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta Spodoptera litura IV.A.I.27.2

Dianthus L. sekä nii­
den hybridit

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Dianthus L. sekä nii­
den hybridit

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun,

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Dianthus L. sekä nii­
den hybridit

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Dianthus L. sekä nii­
den hybridit

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Euphorbia pulcherrima
Willd.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Bemisia tabaci, Euroo­
pan ulkopuoliset po­
pulaatiot

IV.A.I.45

Exacum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Exacum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Exacum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Exacum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Aphelenchoides besseyi IV.A.I.21.2

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Arabiksen mosaiikkivi­
rus

IV.A.I.19.2

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Phytophtora fragariae
var. fragariae

IV.A.I.19.2

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Vadelman rengaslaik­
kuvirus

IV.A.I.19.2

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Mansikan kurttuvirus IV.A.I.19.2

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Mansikan piilevä ren­
gaslaikkuvirus

IV.A.I.19.2

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Mansikan lievä kelta­
laitavirus

IV.A.I.19.2

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Mansikan suoninauha­
virus

IV.A.I.21.1

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Anthonomus bisignifer IV.A.I.21.3

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Anthonomus signatus IV.A.I.21.3

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Euroopan ulkopuoliset
virukset ja virusten
kaltaiset organismit

IV.A.19.2
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Mansikan piilevä
C-virus

IV.A.I.21.1

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Strawberry witches '
broom mycoplasm

IV.A.I.21.1

Gerbera Cass. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Gerbera Cass. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Gerbera Cass. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Gerbera Cass. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Gypsophila L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Gypsopbila L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Gypsophila L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Gypsophila L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Helianthus annuus L. Siemenet Plasmopara halstedii IV.A.I.47

Humulus lupulus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Verticilium albo­
atrum

IV.A.I.26

Flumulus lupulus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Verticilium dahliae IV.A.I.26

Lactuca spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Lactuca spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Lactuca spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Lactuca spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Leucanthemum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Leucanthemum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Leucanthemum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Leucanthemum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Lupinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Lupinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Lupinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza buidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Lupinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Farw.

Siemenet Xanthomonas cam­
pestris pv. vesicatoria
(Xanthomonas vesica­
toria)

IV.A.I.48

Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Fariu.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Farw.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Farw.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza buidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Farw.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Farw.

Siemenet Clavibacter michiga­
nensis ssp . michiga­
nensis

IV.A.I.48

Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Farw.

Siemenet Perunan sukkulamuku­
latauti

IV.A.I.48

Malus Mill . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Omenan
lisäversoisuustauti
MLO

IV.A.I.22.2

Malus Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Kirsikan karhealehti­
virus ( amerikkalainen )

IV.A.I.22.1

Malus Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Euroopan ulkopuoliset
virukset ja virusten
kaltaiset organismit

IV .A. 1 . 19 . 2

Malus Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Phyllosticta solitaria IV.A.I.19.2

Malus Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Tomaatin rengaslaik­
kuvirus

IV.A.I.22.1
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU: n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Marantaceae Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopholus citrophilus IV.A.I.18

Marantaceae Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopbolus similis IV.A.I.18

Medicago sativa L. Siemenet Clavibacter michiga­
nensis ssp . insidiosus

IV.A.I.49.2

Musaceae Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopholus citrophilus IV.A.I.18

Musaceae Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopholus similis IV.A.I.18

Oryza sativa L. Siemenet Aphelenchoides besseyi IV.A.I.50

Pelargonium L'Herit
ex Ait.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Heliothis armigera IV.A.I.27.1

Pelargonium L'Herit
ex Ait.

Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta Spodoptera eridiana IV.A.I.27.2

Pelargonium L'Herit
ex Ait.

Kasvit , siemeniä lukuun ottamatta Spodoptera frugiperda IV.A.I.27.2

Pelargonium L'Herit
ex Ait.

Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta Spodoptera litura IV.A.I.27.2

Pelargonium L'Herit
ex Ait.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Tomaatin rengaslaik­
kuvirus

IV.A.I.31

Persea spp . Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopholus citrophilus IV.A.I.18

Persea spp . Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopholus similis IV.A.I.18

Phaseolus L. Siemenet Xanthomonas cam­
pestris pv. phaseoli
(Xanthomonas axono­
podis pv. phaseoli)

IV.A. 1 . 5 1

Pinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Scirrhia acicola IV.A.I.9

Kasvit jotka on tarkoitettu istutettaviksi , sieme­
niä , sipuleita , mukuloita ja juurakolta lu­
kuun ottamatta

Pavun kultamosaiikki­
virus

IV.A.I.46

Kasvit jotka on tarkoitettu istutettaviksi , sieme­
niä , sipuleita , mukuloita ja juurakolta lu­
kuun ottamatta

Pitkäpavun lievä läik­
kävirus

IV.A.I.46

Kasvit jotka on tarkoitettu istutettaviksi , sieme­
niä , sipuleita , mukuloita ja juurakolta lu­
kuun ottamatta

Salaatin tarttuva kelta­
virus

IV.A.I.46

Kasvit jotka on tarkoitettu istutettaviksi , sieme­
niä, sipuleita , mukuloita ja juurakolta lu­
kuun ottamatta

Paprikan lievä täplä­
virus

IV.A.I.46
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Kasvit jotka on tarkoitettu istutettaviksi , sieme­
niä , sipuleita , mukuloita ja juurakolta lu­
kuun ottamatta

Kurpitsan käppyräleh­
tivirus -

IV.A.I.46

Kasvit jotka on tarkoitettu istutettaviksi , sieme­
niä , sipuleita , mukuloita ja juurakolta lu­
kuun ottamatta

Virukset , joita Bemisia
tubaci välittää, luetel­
tuja viruksia lukuun
ottamatta

IV.A.I.46

Ruohomaisten lajien
kasvit

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja direktiivin 77/93/ETY liit­
teen IV.A.I.32.1 soveltamisalaan kuuluvia
kasveja lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.3

Ruohomaisten lajien
kasvit

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja direktiivin 77/93/ETY liit­
teen IV.A.I.32.1 soveltamisalaan kuuluvia
kasveja lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.3

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin rengaslaik­
kuvirus

IV.A.I.23.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Aprikoosin klorootti­
nen kierrelehtimyko­
plasma

IV.A.I.19.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Kirsikan karhealehti­
virus ( amerikkalainen )

IV.A.I.23.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Persikan mosaiikki­
virus ( amerikkalainen )

IV.A.I.23.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Peach phony rickettsia IV.A.I.23.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Persikan ruusukemy­
koplasma

IV.A.I.23.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Persikan keltamyko­
plasma

IV.A.I.23.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Persikan x-tautimy­
koplasma

IV.A.I.23.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Luumun juovakuvio­
virus ( amerikkalainen )

IV.A.I.23.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta , erityiset lajikkeet

Luumun rokkovirus IV.A.I.23.1

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Euroopan ulkopuoliset
virukset ja virusten
kaltaiset organismit

IV.A.19.2

Prunus persica ( L. )
Batsch .

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Euroopan ulkopuoliset
virukset ja virusten
kaltaiset organismit

IV.A.19.2

Pyrus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Pear decline MLO IV.A.I.20
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Pyrus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Euroopan ulkopuoliset
virukset ja virusten
kaltaiset organismit

IV .A. 19 .2

Pyrus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Phyllosticta solitaria IV.A.I.19.2

Ribes L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Euroopan ulkopuoliset
virukset ja virusten
kaltaiset organismit

IV.A.19.2

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Mustavatun piilovirus IV.A.I.24

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Luumun nekroottinen
rengaslaikkuvirus

IV.A.I.24

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin rengaslaik­
kuvirus

IV.A.I.24

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Arabiksen mosaiikki­
virus

IV.A.I.19.2

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Vadelman käppyräleh­
tivirus ( amerikkalai­
nen )

IV.A.I.24

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Vadelman rengaslaik­
kuvirus

IV.A.I.19.2

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Mansikan piilevä ren­
gaslaikkuvirus

IV.A.I.19.2

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Euroopan ulkopuoliset
virukset ja virusten
kaltaiset organismit

IV.A.19.2

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Kirsikan karhealehti­
virus ( amerikkalainen )

IV.A.I.24

Solanaceae Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Potato stolbur MLO IV .A. 1 . 25 . 5

Solanaceae Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , Solanum
tuberosum L. -mukuloita ja Lycopersicon
lycopersicum (L. ) Karsten ex Farw. -sie­
meniä lukuun ottamatta

Perunan sukkulamuku­
latauti

IV .A.1.25 . 6

Solanum melongena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Solanum melongena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Solanum melongena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Solanum melongena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston di­
rektiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Solanum tuberosum L. Mukulat, varhaisia perunoita lukuun otta­
matta

Perunan sukkulamuku­
latauti

IV.A.I.25.3

Strelitziaceae Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopholus citrophilus IV.A.I.18

Strelitziaceae Kasvit juurrutettuina tai kiinteässä tai mu­
kana tulevassa kasvualustassa

Radopbolus similis IV.A.I.18

Tanacetum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Tanacetum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Tanacetum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza huidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Tanacetum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Verbena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Amauromyza maculosa IV.A.I.32.2

Verbena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza bryoniae IV.A.I.32.2

Verbena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza buidobren­
sis

IV.A.I.32.2

Verbena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza sativae IV.A.I.32.2

Zea mais L. Siemenet Erwinia stewartii

(Pantoea stewartii ssp .
stewartii)

IV .A. 1 . 52

Zea mais L. Siemenet Sternocapella macros­
pora

—

Zea mais L. Siemenet Sternocapella maydis —

3 . Niiden mainittujen kasvien, kasvituotteiden ja muiden tuotteiden, joita koskevien yleisten toimenpiteiden
(1 kohta ) ja kaikkien sovellettavien lisätoimenpiteiden (2 kohta ) täydellinen vastaavuus on tunnustettu,
kauppaa koskevat edellytykset vahvistetaan liitteessä VII olevassa B osassa .
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LIITE VI

A. 1 ELÄINTEN TERVEYTTÄ KOSKEVAT TOIMENPITEET, JOIDEN VASTAAVUUTTA EI OLE TUNNUSTETTU, MUTTA JOIDEN
VASTAAVUUS VOIDAAN MYÖNTÄÄ: ELÄVÄT ELÄIMET, SIEMENNESTE, ALKIOT JA MUNASOLUT

Alat tai alojen osat
Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön

Edellytykset Toimet Edellytykset Toimet

1 . Jalostus- ja siitosnau­
dat

todistusmalli :
IMZ-96/07-PU.16a(EU)

Tsekin tasavallan esitet­
tävä IBR-ohjelma ennen
1.7.1997 tai poistettava
naudan tarttuvaa rinotra­
keiittia ( IBR ) koskevat
vaatimukset, serologiset
kokeet IBR:n toteamiseksi ,
poistettava vientiä edeltävä
eristäminen ja ilmoittami­
nen (ennen pöytäkirjan te­
kemistä ), jalostussonneja
koskevat vaatimukset

päätös 92/322/ETY, liite A
(EYVL N:o L 177,
30.6.1992 , s. 35 )
päätös 93/242/ETY, lisäta­
kuut IBR:n osalta Itäval­
lassa , Ruotsissa ( 95/109/
EY), Suomessa ja Tan­
skassa ( 93/242/ETY)

poistetaan Tsekin tasavalta
päätöksestä 93/242/ETY
(ennen pöytäkirjan
tekemistä )
neuvotellaan Tsekin tasa­
vallan IBR-ohjelmasta en­
nen 1.7.1997

2.1 . Lihotettaviksi tarkoi­
tetut lampaat ja vuo­
het

todistusmalli :
IMZ-96/07-OKVY.2(EU )

direktiivi 91 /68/ETY
direktiivi 72/462/ETY
päätös 93/242/ETY

päätös : VI/2088/93 Ver . 8 ,
poistetaan Tsekin tasavalta
päätöksestä 93/242/ETY
(ennen pöytäkirjan
tekemistä )
määritetään Tsekin tasa­
vallan karjojen luomis­
tautitilanne

2.2 . Jalostukseen tarkoite­
tut lampaat ja vuo­
het

todistusmalli :
IMZ-96/07-OKCH.8(EU)

poistetaan vientiä edeltävä
eristäminen ja ilmoittami­
nen

direktiivi 91 /68/ETY
direktiivi 72/462/ETY

luonnos päätökseksi : VI/
2088/93 Ver . 8 , poistetaan
Tsekin tasavalta
päätöksestä 93/242/ETY
( ennen pöytäkirjan tekemi­
stä ) määritetään Tsekin ta­
savallan karjojen luomi­
stautitilanne

3.1 . Teurassiipikarja ja
siipikarja riista­
kannan täydentämi­
seen

todistusmalli :
IMZ-96/07-JDR.7(EU)

salmonellavaatimukset
poistetaan

päätös 96/482/EY, liite D
(EYVL N:o L 196 ,
7.8.1996 , s. 13 )
lisätakuut salmonellan
osalta Ruotsissa ja Suo­
messa ( 95/160/EY )
lisätakuut NCD:n osalta
( rokottaminen ) Irlannissa ,
Pohjois-Irlannissa , Ruot­
sissa , Suomessa ja Tans­
kassa ( direktiivi 90/539/
ETY, päätös 94/327/EY,
92/346/ETY)

3.2 . Jalostukseen tarkoite­
tut sileälastaiset
linnut, untuvikot ja
haudottaviksi tarkoi­
tetut munat

todistusmalli :
IMZ-96/07-PSTR.10(EU )

korvataan EY:n
todistuksella

direktiivi 90/539/ETY päätösehdotus
neuvottelut
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ELÄINTEN TERVEYTTÄ KOSKEVAT TOIMENPITEET, JOIDEN VASTAAVUUTTA EI OLE TUNNUSTETTU: ELÄINPERÄISET TUOTTEET

Alat tai alojen osat ET
KT

Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön

Edellytykset Toimet Edellytykset Toimet

1 . Jauhettu liha KT
ET

todistusmalli :
IMH-96/01-SUMA.l(EU)

neuvottelut direktiivi 72/462/ETY
direktiivi 94/65/EY

Luonnos päätökseksi :
VI/5238/95 Ver . 1

2 . Lihavalmisteet, tar­
hattu ja luonnon­
varainen riista , jä­
nikset , siipikarja

ET
KT

todistusmalli :
IMH-96/01­
MAVY.l(EU )

sopimus muuttaa todis­
tus päätöksen 97/. . ./EY
mukaisesti

päätös 97/. . ./EY

3 . Lihavalmisteet KT todistusmalli :
IMH-96/01-SUMA.l(EU)

neuvottelut direktiivi 72/452/ETY
direktiivi 94/65/EY

luonnos päätökseksi
VI/5238/95 Ver . 1

4 . Tuore siipikarjan
liha

KT todistusmalli :
IMH-96/01­
DRM.5B(EU)
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 71 /118/ETY )

jäämät,
salmonella

päätös 97/. . ./EY
lisätakuut salmonellan
osalta Suomessa ja Ruot­
sissa ( 95/41 l /EY )
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset hyväksytty
( 71 /118/ETY )

Tsekin tasavallan otet­
tava käyttöön ante mor­
tem -tarkastus tiloilla

5.1 . Tarhattujen sork­
kaeläinten liha, si­
kaeläimiä lukuun
ottamatta

ET
KT

todistusmallit :
IMH-95/11­
ZVER.3B(EU)
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 91 /495/ETY)

saatetaan direktiivin
91/495/ETY
mukaiseksi jäämiä, suu­
ja sorkkatautia , luomis­
tautia ja kansanterveyttä
koskevat vaatimukset

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 91 /495/ETY
päätös 97/. . ./EY
liite A

hyväksytään laitokset
( direktiivi 91 /495/ETY)

5.2 . Tarhattujen villisi­
kojen liha

ET
KT

todistusmallit :
IMH-95/11­
ZVER.3B(EU )
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 91 /495/ETY)

saatetaan direktiivin
91/495/ETY
mukaiseksi jäämiä , luet­
telon A sikatauteja , luo­
mistautia ja kansanter­
veyttä koskevat vaati­
mukset

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 91 /495/ETY
päätös 97/. . ./EY
liite C

hyväksytään laitokset
(direktiivi 91 /495/ETY)

5.3 . Tarhattu jäniksen­
liha

ET
KT

todistusmallit :
IMH-96/01­
MAKR.l(EU)
hyväksytyt laitokset
(direktiivi 91 /495/ETY)

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 91 /495/ETY
päätös 97/. . ./EY
liite D
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset hyväksytty
( direktiivi 91 /495/ETY)
päätös 97/. . ./EY

päätös väliaikaisesta
luettelosta

5.4 . Tarhatun höyhen­
peitteisen riistan
liha

ET
KT

todistusmallit:
IMH-95/11­
ZVER.3B(EU)
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 91 /495/ETY)

saatetaan direktiivin
91/495/ETY
mukaiseksi jäämiä, New­
castlen tautia ja lintuin­
fluenssaa ja kansanter­
veyttä koskevat vaati­
mukset

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 91 /495/ETY
päätös 97/. . ./EY
liite E

hyväksytään laitokset
( direktiivi 91 /495/ETY)

6.1 . Sorkka- ja kavioe­
läinten nahat ja
vuodat , tuoreet ja
jäähdytetyt

ET todistusmalli :
IMH-96/01 -SURK.3(EU)

direktiivi 92/118/ETY
luonnos päätökseksi :
VI/9433/93 lopullinen
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Alat tai alojen osat ET
KT

Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön

Edellytykset Toimet Edellytykset Toimet

6.2 . Käsitellyt sorkka­
ja kavioeläinten na­
hat ja vuodat

ET todistusmalli :
IMH-96/01-OSKK.l(EU)

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 90/667/ETY
luonnos päätökseksi :
VI/9433/93 lopullinen

6.3 . Muiden sorkka - ja
kavioeläinten kuin
sikojen ja hevos­
eläinten nahat, eris­
täminen > 21 päi­
vää

ET todistusmalli :
IMH-96/01-KUJK.l(EU)

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 90/667/ETY
luonnos päätökseksi :
VI/9433/93 lopullinen

7.1 . Ihmisravinnoksi
tarkoitettu sianihra
ja sulatetut rasvat

ET hyväksytyt laitokset
( direktiivi 77/99/ETY)

todistusmallin laatiminen
neuvottelut

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 77/99/ETY
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset hyväksytty
(direktiivi 77/99/ETY )
päätös 97/. . ./EY

luonnos päätökseksi :
VI/2076/94 Ver . 6
VI/1751 /95 Ver . 5
päätös väliaikaisesta
luettelosta

8.1 . Muuksi kuin ihmis­
ravinnoksi tarkoite­
tut suuren riskin
aiheuttavasta
aineesta sulatetut
rasvat

ET todistusmalli :
IMH-96/01-TUKT.2(EU)
hyväksytyt laitokset
(direktiivi 90/667/ETY)

lisätään vaihtoehtoiset
lämpökäsittelymenetel­
mät
92/562/ETY

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 90/667/ETY

luonnos päätökseksi :
VI/1751 /95 Ver . 5
VI/9439/93 Ver . 13

vaihtoehtoiset lämpökä­
sittelymenetelmät , hyväk­
sytään laitokset
( direktiivi 90/667/ETY )

8.2 . Muuksi kuin ihmis­
ravinnoksi tarkoite­
tut vähäisen riskin
aiheuttavasta
aineesta sulatetut
rasvat , kalaöljy
mukaan lukien

ET hyväksytyt laitokset
( direktiivi 90/667/ETY)

todistusmallin laatimi­
nen, neuvottelut

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 90/667/ETY

luonnos päätökseksi :
VI/1751 /95 Ver . 5
VI/9439/93 Ver . 13
hyväksytään laitokset
( direktiivi 90/667/ETY)

9 . Mehiläistuotteet
mehiläishoitoa var­
ten

ET todistusmalli :
IMH-96/01-VCP.2B(EU)

kaupallinen asiakirja ,
poistetaan jäämiä koske­
vat vaatimukset

päätös 94/8 6O/EY
( ei todistusta )

10 . Lämpökäsitellyt
munavalmisteet

KT todistusmalli :
IMH-96/01-VAJV.5(EU)
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 89/437/ETY)

direktiivi 89/437/ETY
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset hyväksytty
(direktiivi 89/437/ETY )
päätös 97/. . ./EY

luonnos päätökseksi :
VI/805/93 Ver . 3

päätös väliaikaisesta
luettelosta

11 . Elintarvikkeeksi
tarkoitetut munat

KT
ET

todistusmalli :
IMH-96/01-VEJ.5(EU)
rekisteröidyt laitokset
(direktiivi 92/118/ETY )

jäämiä koskevat vaati­
mukset , poistetaan ET:tä
koskevat vaatimukset

direktiivi 92/118/ETY
lisätakuut salmonellan
osalta Ruotsissa ja Suo­
messa ( 95/168/EY )
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset hyväksytty
(direktiivi 92/118/ETY)
päätös 97/. . ./EY

luonnos päätökseksi :
VI/5248/95 Ver . 4
päätös väliaikaisesta
luettelosta
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LAAJA-ALAISET TOIMENPITEET, JOIDEN VASTAAVUUTTA EI OLE TUNNUSTETTU, MUTTA JOIDEN VASTAAVUUS
VOIDAAN MYÖNTÄÄ

Laaja-alaiset toimenpiteet
Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön

Edellytykset Toimet Edellytykset Toimet

eläinten hyvinvointi kulje­
tuksen aikana

— hyvinvointimääräykset
eläinten terveystodis­
tuksissa

— kuljetusvaatimukset
EY:n alueella

Tsekin tasavalta laatii :

— hyvinvointitodistus
— valvonta rajatarkastus­

asemilla

— kuljetusvaatimukset
tuonnissa Tsekin tasa­
valtaan

— hyvinvointitodistus
— valvonta rajatarkastus­

asemalla

— kuljetusvaatimukset
EY:n alueella

Tsekin tasavallan otettava
käyttöön kuljetusvaati­
mukset Tsekin tasavallan
alueella

tarkastusmaksut jalostus­
laitoksissa

direktiivi 85/73/ETY pu­
naisen lihan, siipikarjan li­
han, riistan lihan, lihaval­
misteiden , kalastustuottei­
den osalta

ei maksuja direktiivin 85/
73/ETY mukaisesti

otetaan käyttöön maksut
direktiivin 85/73/ETY mu­
kaisesti 1.1.1998 alkaen

A.2 ELÄINTEN TERVEYTTÄ KOSKEVAT TOIMENPITEET, JOIDEN VASTAAVUUTTA EI OLE TUNNUSTETTU JA JOISTA ON EDELLEEN
NEUVOTELTAVA : ELÄVÄT ELÄIMET, SIEMENNESTE, ALKIOT JA MUNASOLUT

Alat tai alojen osat
Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön

Edellytykset Toimet Edellytykset Toimet

1.1 . Teurastettavaksi tar­
koitetut hevoseläi­
met, markkinoiden
kautta

ei mahdollista Tsekin tasa­
vallan lainsäädännön mu­
kaan

neuvottelut päätös 93/196/ETY
liite II
( EYVL N:o L 86 ,
6.4.1993 , s. 7 )

2.1 . Elävät kalat todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 91 /67/ETY päätösehdotus , neuvottelut

2.2 . Ihmisravinnoksi tar­
koitetut elävät kalat

todistusmalli :
IMZ-96/07-RY.6(EU )

direktiivi 91 /67/ETY päätösehdotus, neuvottelut

2.3 . Koristekalat todistusmalli :
IMZ-96/06-ARY.3(EU)

neuvottelut direktiivi 91 /67/ETY päätösehdotus , neuvottelut

2.4 . Elävien kalojen mäti­
munat ja sukusolut

todistusmalli :
IMZ-96/06-J1.5(EU )

neuvottelut direktiivi 91 /67/ETY päätösehdotus, neuvottelut

3 . Siipikarja ja haudot­
taviksi tarkoitetut
munat pienissä erissä
(< 20 yksikköä )

neuvottelut direktiivi 90/539/ETY neuvottelut

4 . Linnut , muu kuin sii­
pikarja

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösluonnos
WTO VI/2090/94

5 . Koirat ja kissat,
jalostukseen ja tuo­
tantoon

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösehdotus, neuvottelut

6 . Eläimet omistajan
mukana

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

jäsenvaltioiden edellytykset direktiiviehdotus
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Alat tai alojen osat
Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön

Edellytykset Toimet Edellytykset Toimet

7. Apinat eläintarhoihin
ja laitoksiin

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösehdotus, neuvottelut

8 . Luonnonvaraiset
sorkkaeläimet

todistuksen laatiminen ,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösehdotus, neuvottelut

9 . Jäniseläimet todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösehdotus, neuvottelut

10 . Mehiläiset todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösehdotus , neuvottelut

11 . Hillerit , minkit ja
ketut

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösehdotus, neuvottelut

12 . Sirkukseen kuuluvat
eläimet

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösehdotus , neuvottelut

13 . Lampaiden ja vuo­
hien siemenneste

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösluonnos, neuvottelut
VI/1497/93 Ver . 3

14 . Lampaiden ja vuo­
hien alkiot

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösluonnos , neuvottelut
VI/1493/93 Ver . 4

15 . Hevoseläinten sie­
menneste

todistuksen laatiminen ,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY
päätös 95/307/EY
päätös 96/539/EY

neuvottelut

16 . Hevoseläinten muna­
solut

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY
päätös 95/294/EY
päätös 96/540/EY

neuvottelut

17 . Muiden kuin hevos­
eläinten munasolut

todistuksen laatiminen ,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösehdotus, neuvottelut

18 . Siansukuisten eläin­
ten alkiot

todistuksen laatiminen,
neuvottelut

direktiivi 92/65/ETY päätösluonnos VI/1493/93
Ver . 3 neuvottelut
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ELÄINTEN TERVEYTTÄ KOSKEVAT TOIMENPITET, JOIDEN VASTAAVUUTTA EI OLE TUNNUSTETTU JA JOISTA ON EDELLEEN
NEUVOTELTAVA: ELÄINTUOTTEET

Alat tai alojen osat ET
KT

Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön

Edellytykset Toimet Edellytykset Toimet

1 . Muuksi kuin ihmis­
ravinnoksi tarkoite­
tut verituotteet

ET todistusmallin laatimi­
nen, neuvottelut

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 90/667/ETY
päätös 96/504/EY

neuvottelut

2.1 . Jalostettu lanta ET todistusmallin laatimi­
nen , neuvottelut

direktiivi 92/118/ETY
päätös 96/103/EY

neuvottelut

2.2 . Hevosten ja siipi­
karjan jalostama­
ton lanta

ET todistusmallin laatimi­
nen, neuvottelut

direktiivi 92/118/ETY
päätös 96/103/EY

neuvottelut

3 . Liivate ihmisravin­
noksi

KT neuvottelut jäsenvaltioiden edelly­
tykset
direktiivi 92/118/ETY

laaditaan jalostusedelly­
tykset ja yhteisön sisäi­
sen kaupan ja tuonnin
säännöt

4 . Ihmisravinnoksi su­
latettu rasva li­
hauutteet suolatut,
kuivatut
veri(plasma )
sulatettu rasva
rasvatähteet
lihajauhe
kamarajauhe
mahalaukut, rakot

KT Tsekin tasavalta ottaa
EY:n tuontiedellytykset

hyväksytyt laitokset
( direktiivi 77/99/ETY )

direktiivi 92/118/ETY
direktiivi 77/99/ETY
direktiivi 91 /449/ETY
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset hyväksytty
( direktiivi 77/99/ETY )
päätös 97/. . ./EY

luonnos päätökseksi :
VI/5244/95 Ver . 2
päätös väliaikaisesta
luettelosta

5.1 . Kalat ja kalatuot­
teet ihmisravin­
noksi + muut kuin
elävät simpukat/äy­
riäiset

ET
KT

todistusmalli :
IMH-96/01-MRY.7(EU)
hyväksytyt laitokset
( direktiivi 91 /493/ETY )

tarkistaa suhteen IMH­
96/01-MLLS.l(EU)
neuvottelut

direktiivi 91 /67/ETY
direktiivi 91 /493/ETY
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset hyväksytty
( direktiivi 91 /493/ETY )
päätös 97/. . ./EY

neuvottelut
päätös väliaikaisesta
luettelosta

5.2 . Elävät vesiviljellyt
eläimet ja tuotteet
ihmisravinnoksi tai
vesiviljelyyn

ET
KT

todistusmallin laatimi­
nen, neuvottelut

direktiivi 91 /493/ETY
direktiivi 91 /67/ETY

neuvottelut

5.3 . Elävät simpukat,
piikkinahkaiset ,
vaippaeläimet ja
merikotilot välittö­
mästi ihmisravin­
noksi

KT todistusmalli :
IMH-96/01 -MLLS . 1 ( EU )
IMH-96/0 1 -MLZP. 1 ( EU )

neuvottelut
selvennetään
IMH-96/0 1 -MLZP. 1 ( EU )

direktiivi 91 /67/ETY
direktiivi 91 /492/ETY

VI/5801/95 Ver . 2
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Alat tai alojen osat ET
KT

Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön

Edellytykset Toimet Edellytykset Toimet

6.1 . Elävät etanat
ihmisravinnoksi

KT todistusmalli :
IMH-96/01
SNEK1.1(EU )
rekisteröidyt laitokset
(direktiivi 92/118/ETY)

neuvottelut direktiivi 92/118/ETY
päätös 96/360/EY
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset rekisteröity
( direktiivi 92/118/ETY )
päätös 97/. . ./EY

neuvottelut
päätös väliaikaisesta
luettelosta

6.2 . Etanat , kuorineen,
keitetyt, valmistetut
tai säilötyt

KT todistusmalli :
IMH-96/01
SNEK2.2(EU )
rekisteröidyt laitokset
(direktiivi 92/118/ETY )

neuvottelut direktiivi 92/118/ETY
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset rekisteröity
( direktiivi 92/118/ETY )
päätös 97/. . ./EY

neuvottelut
päätös väliaikaisesta
luettelosta

7 . Sammakonreidet KT todistusmalli :
IMH-96/01-ZABS.2(EU)

neuvottelut direktiivi 92/118/ETY
päätös 96/360/EY

neuvottelut

8 . Hunaja ihmisra­
vinnoksi

KT todistusmalli :
IMH-96/01-VCP1.A(EU)

poistetaan ET:tä koske­
vat vaatimukset , rajoite­
taan hunajaan

direktiivi 92/118/ETY laaditaan päätös tuontia
koskevasta terveystodis­
tuksesta

9 . Eläinten suolet KT todistusmalli :
IMH-95/04-ZVIS.2(EU)
hyväksytyt laitokset
(direktiivi 77/99/ETY)

neuvottelut direktiivi 77/99/ETY
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset hyväksytty
(direktiivi 77/99/ETY )
päätös 97/. . ./EY

luonnos päätökseksi :
VI/5244/95
päätös väliaikaisesta
luettelosta

10 . Metsästysmuistot ET todistusmalli :
IMH-96/01-TROF.1(EU )

neuvottelut direktiivi 92/118/ETY
päätös 96/500/EY

11 . Muu raaka-aine
kuin rauhaset, eli­
met tai kokoveri
jalostettavaksi re­
huksi , farmaseutti­
seen tai tekniseen
käyttöön

ET todistusmalli :
IMH-95/12-FARM.2(EU)
rekisteröidyt laitokset
( direktiivi 92/118/ETY )

neuvotellaan
aluekohtaisesta vapau­
desta

direktiivi 92/118/ETY
väliaikaiseen luetteloon
kuuluvat Tsekin tasaval­
lan laitokset rekisteröity
( direktiivi 92/ 118/ETY)
päätös 97/. . ./EY

direktiivin 92/ 118/ETY
perusmääräysten muutta­
minen

päätös väliaikaisesta
luettelosta

12 . Raakamunavalmis­
teet

KT
(ET)

todistusmalli :
IMH-96/01-VAJS.l(EU)

aluekohtainen tautiva­
paus Newcastlen taudin
ja lintuinfluenssan
osalta , poistetaan ET

oikeudellinen perusta ? neuvottelut

13 . Heinät ja oljet ET neuvottelut direktiivi 90/675/ETY
päätös 93/ 1 3/EY

neuvottelut
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LAAJA-ALAISET TOIMENPITEET, JOIDEN VASTAAVUUTTA EI OLE TUNNUSTETTU JA JOISTA ON EDELLEEN NEUVOTELTAVA

Laaja-alaiset toimenpiteet
Euroopan yhteisön vienti Tsekin tasavaltaan Tsekin vienti Euroopan yhteisöön

Edellytykset Toimet Edellytykset Toimet

Muun kuin punaisen lihan
jäämät

siipikarjan lihan ja tarha­
tun riistan lihan todistuk­
sissa

neuvottelut direktiivi 97/. . ./EY neuvottelut

Muiden tuotujen tuottei­
den kuin punaisen lihan
jälleenvienti

neuvottelut neuvottelut

Tuontimenettelyt — yksilökohtainen lisenssi
— tuonnin jälkeinen ka­

ranteeni

— lisenssimaksut

— SHIFTiä vastaava
järjestelmä olemassa

— elävien eläinten 100­
prosenttiset tarkastuk­

Tsekin tasavalta

— ottaa käyttöön yleisen
lisenssin

— ottaa käyttöön tuonti­
valvontamaksut

— luopuu viennin jälkei­
sestä karanteenista

— vähentää tarkastuksia

— yleinen lisenssi
— tuontivalvontamaksut

— SHIFT ei vielä käy­
tössä

— vähennetään tarkastuk­
sia 1.1.1997 lähtien
( 94/360/EY ) yhdenmu­
kaistettujen tuotteiden
osalta

— elävien eläinten 100­
prosenttiset tarkastuk­
set

— fyysiset tarkastukset ra­
jatarkastusasemilla

— SHIFT-järjestelmän
käyttöönotto

— fyysisten tarkastusten
yhdenmukaistaminen

set

— tuotteiden tarkastuksia
vähennetään

— fyysiset tarkastukset ra­
jatarkastusasemilla

— tuonnin jälkeiset fyysi­
set tarkastukset

Sikojen tunnistetiedot — tunnistetiedot direktii­
vin 92/102/ETY mu­
kaiset

lihotettaviksi tai teurastet­
taviksi tarkoitetuilla sioilla
ei ole pakko olla tunniste­
tietoja

— lihotettaviksi ja teuras­
tettaviksi tarkoitettujen
sikojen tunnistetietojen
saattaminen pakolli­
seksi
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B.1 TOIMENPITEET / ALAT, JOIDEN OSALTA ON SOVITTU TOIMISTA TAI
TOIMINTAOHJELMISTA

A. Kasvien, kasvituotteiden ja muiden liitteessä I olevan B osan 1 jakson d kohdassa ja liitteessä I olevan
B osan 2 jakson d kohdassa lueteltujen kasvien, kasvituotteiden ja muiden tuotteiden terveystodistuksen
tarpeellisuutta koskevat neuvottelut , joiden tarkoituksena on tarvittaessa poistaa tämä vaatimus vuoden
kuluessa .

B. Liitteessä III olevan B osan 2 ja 3 jaksossa lueteltujen, tällä hetkellä ainoastaan toisen sopimuspuolen
tunnustamien kasvintuhoojien tunnustamista koskevat neuvottelut, joiden tarkoituksena on joko niiden
poistaminen kyseisestä liitteestä tai tarvittaessa niiden lisääminen liitteessä III olevan B osan 1 jaksoon
vuoden kuluessa .

C. Seuraavassa luettelossa määrättyjä lisätoimenpiteitä koskevat neuvottelut, joiden tarkoituksena on
päättää tarvittavin muutoksin kyseisten lisätoimenpiteiden vastaavuudesta vuoden kuluessa .

Toimenpiteet / Alat , joiden vastaavuutta ei ole tunnustettu ja joiden toimintaohjelmat on sovittu

Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun
neuvoston

direktiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Abies Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Melampsora medusae IV.A.I.10

Acer L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Amelanchier Medic. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Apium graveolens L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Argyrantbemum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Aster spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Beta vulgaris L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Juurikkaan käppyrä­
lehtivirus

IV.A.I.35.2

Betula L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Brassica spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Capsicum annuum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Capsicum annuum L. Istutettaviksi tarkoitetut mukulat Pseudomonas solana­
cearum

(Burkholderia solana­
cearum )

IV.A.I.25.7

Castanea Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Cryphonectria parasi­
tica

IV.A.I.11.2
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston

direktiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Cercidiphyllum Sieb ,
et Zucc .

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Cbaenomeles Lindl. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

Cornus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Cotoneaster Ehrh . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

Crataegus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Cucumis spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Cydonia Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Spodoptera littoralis IV.A.I.27.1

Dianthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Spodoptera littoralis IV.A.I.27.1

Dianthus L. sekä nii­
den hybridit

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Eriobotrya Lindl. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Euonymus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Exacum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Fagus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Ficus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Thrips palmi IV.A.I.36.1

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Tomaatin mustalaik­
kuvirus

IV.A.I.19.2
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston

direktiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Xanthomonas fraga­
riae

IV.A.I.19.2

Gerbera Cass. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Gypsophila L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV .A. 1 . 32 . 2

Juglans L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Lactuca spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Larix Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Melampsora medusae IV.A.I.10

Leucantbemum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Ligustrum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Lonicera L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Lupinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Farw.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Pseudomonas solana­
cearum

{Burkholderia solana­
cearum )

IV.A.I.25.7

Lycopersicon lycoper­
sicum L. Karsten ex.
Farw.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Maclura Nutt. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Malus Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Medicago sativa L. Siemenet Ditylenchus dipsaci IV .A.1.49 . 1

Mespilus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

*

Musa L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Pseudomonas solana­
cearum

(Burkholderia solana­
cearum )

IV.A.I.25.7
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston
direktiivi 77/93/
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EU:n vienti
Tsekin
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Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Narcissus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta , ( joista on oltava todis­
tus , että ne ovat tarkoitetut myytäviksi lo­
pullisille kuluttajille )

Ditylencbus dipsaci IV .A. 1 . 30

Nicotiana L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Pseudomonas solana­
cearum

(Burkholderia solana­
cearum )

IV.A.I.25.7

Pelargonium l'Herit.
ex Ait.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Spodoptera littoralis IV.A.I.27.1

Picea A. Dietr. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Melampsora medusae IV.A.I.10

Pinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Melampsora medusae IV.A.I.10

Pinns L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Scirrbia pini IV.A.I.9

Kasvit Istutetut tai istutettaviksi tarkoitetut juu­
relliset kasvit

Meloidogyne chit­
woodi

—

Kasvit Istutetut tai istutettaviksi tarkoitetut juu­
relliset kasvit , jotka on viljelty avomaalla

Clavibacter michiga­
nensis ssp . sepedonicus

IV.A.I.33

Kasvit Istutetut tai istutettaviksi tarkoitetut juu­
relliset kasvit , jotka on viljelty avomaalla

Globodera pallida IV.A.I.33

Kasvit Istutetut tai istutettaviksi tarkoitetut juu­
relliset kasvit , jotka on viljelty avormaalla

Globodera rostochien­
sis

IV.A.I.33

Kasvit Istutetut tai istutettaviksi tarkoitetut juu­
relliset kasvit , jotka on viljelty avomaalla

Synchytrium endobio­
ticum

IV.A.I.33

Muut kuin Ficus L.
-kasvit

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Thrips palmi IV.A.I.36.2

Populus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Melampsora medusae IV.A.I.13.1

Populus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Xanthomonas cam­
pestris pv. pruni
(Xanthomonas arbori­
cola pv. pruni )

IV.A.I.19.2

Prunus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Prunus persica ( L. )
Batsch .

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Pseudomonas syringae
pv. persicae

IV.A.I.19.2
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston

direktiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Pseudotsuga Carr. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Melampsora medusae IV.A.I.10

Ptelea L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Pyracantha Roemer Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Pyrus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Quercus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Cryphonectria parasi­
tica

IV.A.I.11.2

Ribes L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Rosa L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Kirsikan kierrelehtivi­
rus

IV.A.I.24

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Tomaatin mustalaik­
kuvirus

IV.A.I.19.2

Salix L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Solanum melongena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV .A. 1 . 32.2

Solanum melongena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Pseudomonas solana­
cearum

( Burkholderia solana­
cearum )

IV.A.I.25.7

Solanum tuberosum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Meloidogyne chit­
woodi

—

Solanum tuberosum L. Mukulat Clavibacter michiga­
nensis ssp . sepedonicus

IV.A.1.25.2

Solanum tuberosum L. Mukulat Synchytrium endobio­
ticum

IV.A.I.25.1

Solanum tuberosum L. Istutettaviksi tarkoitetut mukulat Globodera pallida IV .A. 1 .25.4

Solanum tuberosum L. Istutettaviksi tarkoitetut mukulat Globodera rostochien­
sis

IV.A. 1 .25.4
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Huomautukset

Solanum tuberosum L. Istutettaviksi tarkoitetut mukulat Pseudomonas solana­
cearum

(Burkholderia solana­
cearum )

IV.A.I.25.4

Solanum tuberosum L. Mukulat , joita ei ole tarkoitettu istutetta­
viksi

Pseudomonas solana­
cearum

(Burkholderia solana­
cearum )

IV.A.I.25.8

Sorbus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Spiraea L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Symphoricarpos
Duham.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Syringa L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Tanacetum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2

Tilia L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Tsuga Carr. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Melampsora medusae IV.A.I.10

Tulipa L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta , ( joista on oltava todis­
tus , että ne ovat tarkoitetut myytäviksi lo­
pullisille kuluttajille )

Ditylenchus dipsaci IV.A.I.30

Ulmus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
ja solukkoviljelyllä aikaansaatuja kasveja
lukuun ottamatta

Quadraspidiotus perni­
ciosus

—

Verbena L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Liriomyza trifolii IV.A.I.32.2
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kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston

direktiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Abies Mill. Erillinen kuori Dendroctonus micans IV . B. 14 . 1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Erillinen kuori Ips amitinus IV .B. 14 .2 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Erillinen kuori Ips cembrae IV.B.14.3 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Erillinen kuori Ips duplicatus IV.B.14.4 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Erillinen kuori Ips sexdentatus IV . B. 14.5 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill . Erillinen kuori Ips typograpbus IV .B. 14.6 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Erillinen kuori Matsucoccus feytaudi IV.B.14.7 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Erillinen kuori Fissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.14.8 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Gremmeniella
abietina

IV.B.1 6 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
-siemeniä lukuun ottamatta

Dendroctonus micans IV . B. 7 Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips amitinus IV.B.10 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips cembrae IV.B.1 1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips duplicatus IV . B. 8 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips sexdentatus IV.B.12 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips typograpbus IV . B. 9 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

Pissodes spp .
( eurooppalainen)

IV .B. 13 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Puutavara Ips amitinus IV.B.4 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Puutavara Ips cembrae IV.B.5 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill . Puutavara Ips duplicatus IV .B.2 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta
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säädös

Huomautukset

Abies Mill. Puutavara Ips sexdentatus IV.B.6 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill . Puutavara Ips typograpbus IV.B.3 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Puutavara Matsucoccus feytaudi IV.B.6.2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Puutavara Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.6 . 1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Abies Mill. Kuorellinen puutavara Dendroctonus micans IV.B.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Allium ascalonicum
L.

Istutettaviksi tarkoitetut siemenet ja sipulit Ditylenchus dipsacbi II.A.II.a.4

Allium cepa L. Istutettaviksi tarkoitetut siemenet ja sipulit Ditylenchus dipsacbi II .A. II . a.4

Allium porrum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Ditylenchus dipsacbi II.A.II.a.4

Allium schoeno-pra­
sum L.

Istutettaviksi tarkoitetut siemenet ja sipulit Ditylenchus dipsacbi II.A.II.a.4

Apium graveolens L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin pronssilaik­
kuvirus

II .A.II . d. 15

Begonia L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta , (muut kuin kasvit ,
joista on oltava todistus, että ne ovat
tarkoitetut myytäviksi lopullisille
kuluttajille )

Bemisia tabaci,
eurooppalaiset popu­
laatiot

IV . B.24 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Beta L. Maa-aines ja steriloimaton jäte Juurikkaan nekrootti­
nen keltasuonivirus

IV.B.26 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
ja Tsekin tasaval­
lan alueen osalta

Beta vulgaris L. Eläinten rehuksi tarkoitetut kasvit Juurikkaan nekrootti­
nen keltasuonivirus

IV.B.25.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
ja Tsekin tasaval­
lan alueen osalta

Beta vulgaris L. Teolliseen jalostukseen tarkoitetut kasvit Juurikkaan nekrootti­
nen keltasuonivirus

IV.B.25.2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
ja Tsekin tasaval­
lan alueen osalta

Beta vulgaris L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Juurikkaan nekrootti­
nen keltasuonivirus

IV.B.23 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
ja Tsekin tasaval­
lan alueen osalta
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Huomautukset

Beta vulgaris L. Sokeri - ja rehujuurikkaan siemenet Juurikkaan nekrootti­
nen keltasuonivirus

IV.B.27.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Beta vulgaris L. Kasvisten siemenet Juurikkaan nekrootti­
nen keltasuonivirus

IV.B.27.2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Camassia Lindl. Sipulit ja mukulat Ditylenchus dipsacbi II.A.II.a.4

Capsicum annuum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin pronssilaik­
kuvirus

ILA . II . d. 15

Capsicum spp . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Xanthomonas cam­
pestris pv. vesicatoria
(Xanthomonas vesica­
toria)

II .A.II . b. 10

Castanea Mill. Erillinen kuori Cryphonectria parasi­
tica

II.A.II .C .3

Chaenomeles Lindl. Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja sie­
menten pölytykseen tarkoitettu elävä siite­
pöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Cbionodoxa Boiss . Sipulit ja mukulat Ditylenchus dipsachi II.A.II.a.4

Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus
Raf. sekä niiden
hybridit

Hedelmät Cercospora angolensis
( kaikki CCitrus-suvun
patogeeniset kannat )

IV.A.I.16.3

Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus
Raf. sekä niiden
hybridit

Hedelmät Gulgnardia citricarpa
( kaikki Citrus-suvun
patogeeniset kannat )

IV.A.I.16.3

Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus
Raf. sekä niiden
hybridit

Hedelmät Xanthomonas cam­
pestris ( kaikki Citrus­
suvun patogeeniset
kannat )

IV.A.I.16.2

Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus
Raf. sekä niiden
hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Circulifer haematoc­
eps

II.A.II.a.5

Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus
Raf. sekä niiden
hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Circulifer tenellus II.A.II.a.6

Citrus L. , Fortunella
Swingle, Poncirus
Raf. ja niiden
hybridit

Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Citrus tristeza virus
(eurooppalaiset iso­
laatit )

II.A.II.d.4

Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus
Raf. sekä niiden
hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Citrus vein enation
woody gall disease

II .A.II . d. 5
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Huomautukset

Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus
Raf. sekä niiden
hybridit

Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

Spiroplasma citri II .A.II . d. 10

Citrus L. , Fortunella
Swingle , Poncirus
Raf. sekä niiden
hybridit

Kasvit, siemeniä lukuun ottamatta Phoma tracheiphila II.A.II .C .6

Coniferales Erillinen kuori Dendroctonus micans IV.B.14.1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Erillinen kuori Ips amitinus IV.B.14.2 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Erillinen kuori Ips cembrae IV.B.14.3 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Erillinen kuori Ips duplicatus IV.B.14.4 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Erillinen kuori Ips sexdentatus IV.B.14.5 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Erillinen kuori Ips typographus IV.B.14.6 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Erillinen kuori Matsucoccus feytaudi IV.B.14.7 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Erillinen kuori Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.14.8 " Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Puutavara Ips amitinus IV.B.4 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Puutavara Ips cembrae IV.B.5 " Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Puutavara Ips duplicatus IV.B.2 ~ Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Puutavara Ips sexdentatus IV.B.6 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Puutavara Ips typographus IV .B. 3 " Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Puutavara Matsucoccus feytaudi IV.B.6 .2 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Puutavara Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.6 . 1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Coniferales Kuorellinen puutavara Dendroctonus micans IV.B.1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta
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Huomautukset

Cotoneaster Ehrb . Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Cotoneaster Ehrb . Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV .A. 1 . 17

Crataegus L. Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Crataegus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV.A.I.17

Crocus flavus Weston
"Golden Yellow "

Sipulit ja mukulat Ditylenchus dipsachi II.A.II.a.4

Crocus L. Istutettaviksi tarkoitetut kukkasipulit ja
-mukulat

Ditylencbus destruc­
tor

II .A.II .a. 3

Cucumis melo L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin pronssilaik­
kuvirus

II.A.II.d.15

Cydonia Mill. Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Cydonia Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV.A.I.17

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin pronssilaik­
kuvirus

II .A. II . d. 15

Dendranthema (DC.)
Des Moul.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Spodoptera exigua —

Dianthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia chrysanthemi
pv. dianthicola

IV.A.I.29

Dianthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Pseudomonas caryop­
hylli (Burkholderia
caryophylli )

IV.A.I.29

Dianthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Spodoptera exigua —

Dolichos Jacq . Siemenet Curtobacterium flac­
cumfaciens pv. flac­
cumfaciens

II .B. b. 1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Eriobotrya Lindl. Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Eriobotrya Lindl. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV.A.I.17

Eucalyptus L'Herit Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Gonipterus scutellatus IV.B.19 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta
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Euphorbia pulcher­
rima Willd.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta , (muut kuin kasvit , jois­
ta on oltava todistus , että ne ovat tarkoi­
tetut myytäviksi lopullisille kuluttajille )

Bemista tabaci , eu­
rooppalaiset populaa­
tiot

IV . B.24 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Fragaria L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Colletotrichum acuta­
tum

II .A. II.c . 2

Galanthus L. Sipulit ja mukulat Ditylenchus dipsachi II.A.II.a.4

Galtonia candicans
(Baker) Decne

Sipulit ja mukulat Ditylenchus dipsachi II.A.II.a.4

Gladiolus Tourn . ex.
L.

Eri lajien pienikokoiset lajikkeet ja niiden
hybridit

Ditylenchus destruc­
tor

II . A. II . a. 3

Gossypium spp . Siemenet Glomerella gossypii IV.B.28 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Gossypium spp . Siemenet ja hedelmät ( pyöreät siemen­
kodat ) sekä puuvilla , josta siemeniä ei ole
poistettu

Anthonomus grandis II.B.a.1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Hyacinthus L. Sipulit ja mukulat Ditylenchus dipsachi II.A.II.a.4

Hyacinthus L. Istutettaviksi tarkoitetut kukkasipulit ja
-mukulat

Ditylenchus destruc­
tor

II .A. II . a. 3

Impatiens , kaikki
Uuden-Guinean
hybridit

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin prOnssilaik­
kuvirus

II .A. II . d. 15

Iris L. Istutettaviksi tarkoitetut kukkasipulit ja
-mukulat

Ditylenchus destruc­
tor

II .A. II .a. 3

Ismene Herbert Sipulit ja mukulat Ditylenchus dipsachi II.A.II.a.4

Lactuca sativa L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin pronssilaik­
kuvirus

II .A. II . d. 15

Larix Mill. Erillinen kuori Dendroctonus micans IV.B.14.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill . Erillinen kuori Ips amitinus IV.B.14.2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Erillinen kuori Ips cembrae IV.B.14.3 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill . Erillinen kuori Ips duplicatus IV.B.14.4 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Erillinen kuori Ips sexdentatus IV .B. 14.5 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill . Erillinen kuori Ips typographus IV .B. 14.6 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta
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Larix Mill. Erillinen kuori Matsucoccus feytaudi IV . B. 14.7 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Erillinen kuori Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.14.8 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Cephalcia lariciphila IV.B.15 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Gremmeniella abie­
tina

IV.B.16 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Dendroctonus micans IV.B.7 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips amitinus IV.B.10 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips cembrae IV.B.11 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips duplicatus IV.B.8 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill . Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips sexdentatus IV.B.12 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill . Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips typographus IV.B.9 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.13 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Puutavara Ips amitinus IV.B.4 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Puutavara Ips cembrae IV.B.5 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Puutavara Ips duplicatus IV.B.2 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Puutavara Ips sexdentatus IV.B.6 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill." Puutavara Ips typographus IV.B.3 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Puutavara Matsucoccus feytaudi IV.B.6.2 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Puutavara Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.6 . 1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Larix Mill. Kuorellinen puutavara Dendroctonus micans IV.B.1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta
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Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Farw.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Xanthomonas cam­
pestris pv. vesicatoria
(Xanthomonas vesica­
toria)

II . A. II . b. 10

Lycopersicon lycoper­
sicum ( L. ) Karsten ex
Farw.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin pronssilaik­
kuvirus

II .A.II . d. 15

Malus Mill. Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Malus Mill. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV.A.I.17

Mangifera L. Siemenet Sternochetus
mangiferae

IV.B.29 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Mespilus L. Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Mespilus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV.A.I.17

Muscari Miller Sipulit ja mukulat Ditylencbus dipsachi II.A.II.a.4

Nicotiana tabacum L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , joista on
oltava todistus, että ne ovat tarkoitetut
myytäviksi ammattimaiseen tupakantuo­
tantoon

Tomaatin pronssilaik­
kuvirus

II .A.II . d. 15

Ornithogalum L. Sipulit ja mukulat Ditylencbus dipsachi II.A.II.a.4

Pelargonium
L'Herit ex Ait.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Spodoptera exigua —

Pelargonium
L'Herit ex Ait.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Cacyreus marshalli —

Phaseolus vulgaris L. Siemenet Curtobacterium flac­
cumfaciens pv. flac­
cumfaciens

II.B.b.1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Erillinen kuori Dendroctonus micans IV.B.14.1 — Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Erillinen kuori Ips amitinus IV.B.14.2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Erillinen kuori Ips cembrae IV.B.14.3 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Erillinen kuori Ips duplicatus IV.B.14.4 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Erillinen kuori Ips sexdentatus IV.B.14.5 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta
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Picea A. Dietr. Erillinen kuori Ips typographus IV.B.14.6 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Erillinen kuori Matsucoccus feytaudi IV.B.14.7 Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Erillinen kuori Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.14.8 Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Gremmeniella
abietina

IV.B.16 Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Gilpinia hercyniae IV.B.18 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Dendroctonus micans IV.B.7 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips amitinus IV.B.10 Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips cembrae IV . B. 1 1 Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips duplicatus IV.B.8 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips sexdentatus IV . B. 12 Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips typographus IV . B. 9 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.13 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Puutavara Ips amitinus IV.B.4 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Puutavara Ips cembrae IV.B.5 Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Puutavara Ips duplicatus IV . B.2 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Puutavara Ips sexdentatus IV.B.6 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Puutavara Ips typographus IV . B. 3 ~ Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Puutavara Matsucoccus feytaudi IV.B.6 . 2 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Picea A. Dietr. Puutavara Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.6 . 1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta
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Picea A. Dietr. Kuorellinen puutavara Dendroctonus micans IV.B.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Erillinen kuori Dendroctonus micans IV.B.14.1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Erillinen kuori Ips amitinus IV.B.14.2 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Erillinen kuori Ips cembrae IV . B. 14.3 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Erillinen kuori Ips duplicatus IV.B.14.4 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Erillinen kuori Ips sexdentatus IV.B.14.5 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Erillinen kuori Ips typograpbus IV . B. 14.6 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Erillinen kuori Matsucoccus feytaudi IV.B.14.7 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Erillinen kuori Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV .B. 14 . 8 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Gremmeniella
abietina

IV . B. 16 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Thaumetopoea
pityocampa

IV.B.17 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Dendroctonus micans IV.B.7 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips amitinus IV.B.10 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips cembrae IV.B.11 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips duplicatus IV.B.8 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips sexdentatus IV.B.12 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Yli 3 m korkeat kasvit , hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips typograpbus IV.B.9 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun
ottamatta

Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.1 3 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Puutavara Ips amitinus IV . B.4 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden

j osalta
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Pinus L. Puutavara Ips cembrae IV.B.5 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Puutavara Ips duplicatus IV.B.2 " Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Puutavara Ips sexdentatus IV.B.6 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Puutavara Ips typographus IV.B.3 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Puutavara Matsucoccus feytaudi IV.B.6 .2 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Puutavara Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.6 . 1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pinus L. Kuorellinen puutavara Dendroctonus micans IV.B.1 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Platanus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Ceratocystis fimbriata
f.sp . platani

II .A.II . c. 1

Platanus L. Puutavara , myös sellainen, jossa ei ole
jäljellä puun luonnollista pyöreää pintaa

Ceratocystis fimbriata
f.sp . platani

II.A.II.c.1

Populus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Hypoxylon mamma­
tum

II.B.C.3 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Populus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Xanthomonas populi —

Prunus persica ( L. ) Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Pseudomonas syrin­
gae pv. persicae

II.A.II.b.7

Pseudotsuga Carr. Erillinen kuori Dendroctonus micans IV.B.14.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Erillinen kuori Ips amitinus IV.B.14.2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Erillinen kuori Ips cembrae IV.B.14.3 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Erillinen kuori Ips duplicatus IV.B.14.4 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Erillinen kuori Ips sexdentatus IV.B.14.5 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Erillinen kuori Ips typographus IV.B.14.6 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Erillinen kuori Matsucoccus feytaudi IV.B.14.7 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun
neuvoston

direktiivi 77/93/
ETY, liite :

i Γ : 1 1 vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Pseudotsuga Carr. Erillinen kuori Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.14.8 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Gremmeniella
abietina

IV.B.16 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Dendroctonus micans IV.B.7 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips cembrae IV.B.11 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Yli 3 m korkeat kasvit, hedelmiä ja
siemeniä lukuun ottamatta

Ips typographus IV.B.9 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Puutavara Ips amitinus IV.B.4 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Puutavara Ips cembrae IV.B.5 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Puutavara Ips duplicatus IV.B.2 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Puutavara Ips sexdentatus IV.B.6 Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Puutavara Ips typographus IV. B. 3 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Puutavara Matsucoccus feytaudi IV.B.6 .2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Puutavara Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.6 . 1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pseudotsuga Carr. Kuorellinen puutavara Dendroctonus micans IV.B.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Puschkinia Adams Sipulit ja mukulat Ditylenchus dipsachi II.A.II.a.4

Pyracantha Roem. Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pyracantha Roem. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV.A.I.17

Pyrus L. Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Pyrus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV.A.I.17

Rubus L. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit, siemeniä
lukuun ottamatta

Phytophtora fragariae
var. rubi
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston

direktiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Scilla L. Sipulit ja mukulat Ditylenchus dipsacbi II .A.II . a.4

Solanum melongena
L.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin pronssilaik­
kuvirus

II .A.II . d. 15

Solanum tuberosum
L.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit Tomaatin pronssilaik­
kuvirus

II .A.II . d. 15

Solanum tuberosum
L.

Mukulat Globodera pallida IV.B.20.3 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Solanum tuberosum
L.

Mukulat Globodera
rostocbiensis

IV.B.20.3 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Solanum tuberosum
L.

Istutettaviksi tarkoitetut mukulat Juurikkaan nekrootti­
nen keltasuonivirus

IV.B.20.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Solanum tuberosum
L.

Istutettaviksi tarkoitetut mukulat Ditylenchus destruc­
tor

II .A. II . a. 3

Sorbus L. , ei kuiten­
kaan Sorbus interme­
dia (Ehrh .) Pers.

Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Sorbus L. , ei kuiten­
kaan Sorbus interme­
dia (Ehrh .) Pers.

Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV.A.I.17

Stranvaesia Lindl. Kasvit ja muiden kuin hedelmien ja
siementen pölytykseen tarkoitettu elävä
siitepöly

Erwinia amylovora IV.B.21 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Stranvaesia Lindl. Istutettaviksi tarkoitetut kasvit , siemeniä
lukuun ottamatta

Erwinia amylovora IV.A.I.17

Tigridia Juss . Istutettaviksi tarkoitetut kukkasipulit ja
-mukulat

Ditylenchus destruc­
tor

II .A. II . a. 3

Tsuga Carr. Erillinen kuori Dendroctonus micans IV.B.14.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Erillinen kuori Ips amitinus IV.B.14.2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Erillinen kuori Ips cembrae IV.B.14.3 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Erillinen kuori Ips duplicatus IV.B.14.4 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Erillinen kuori Ips sexdentatus IV.B.14.5 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Erillinen kuori Ips typographus IV.B.14.6 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Erillinen kuori Matsucoccus feytaudi IV.B.14.7 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta
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Kasvi Tavaran kuvaus Karanteenia edellyttävät
kasvintuhoojat

Tsekin tasaval­
lan vienti
EU:hun

neuvoston

direktiivi 77/93/
ETY, liite :

EU:n vienti
Tsekin

tasavaltaan
Tsekin

tasavallan
säädös

Huomautukset

Tsuga Carr. Erillinen kuori Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.14.8 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Puutavara Ips amitinus IV.B.4 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Puutavara Ips cembrae IV . B. 5 — Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Puutavara Ips duplicatus IV.B.2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Puutavara Ips sexdentatus IV . B. 6 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Kuorellinen puutavara Ips typograpbus IV.B.3 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Puutavara Matsucoccus feytaudi IV.B.6.2 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Puutavara Pissodes spp .
( eurooppalainen )

IV.B.6.1 — Ei vastaavuutta

suojeltujen alueiden
osalta

Tsuga Carr. Kuorellinen puutavara Dendroctonus micans IV.B.1 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Tulipa L. Istutettaviksi tarkoitetut kukkasipulit ja
-mukulat

Ditylencbus destruc­
tor

II .A. II . a. 3

Käytetyt maatalous­
koneet

IV.B.30 — Ei vastaavuutta
suojeltujen alueiden
osalta

Vitis L. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Grapevine flavescence
dorée MLO

II .A.II . d. 6

Vitis L. Kasvit, hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Xylophilus ampelinus II .A.II . b. 12

Vitis L. Kasvit , hedelmiä ja siemeniä lukuun otta­
matta

Daktulosphaira
vitifoliae

II .A.II . a.2
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LIITE VII

A. ELÄINTEN TERVEYTTÄ KOSKEVAT NÄKÖKOHDAT

Sopimuspuolet tunnustavat eläinten ja eläintuotteiden tuonnissa tarvittavien asiakirjojen sekä toteutettujen
tunnistamis- ja terveystarkastusten välisen eron .

1 . Tuontitarkastukset

i ) Elävät eläimet

1 . Asiakirjojen tarkastukset

Asiakirjojen tarkastukset suoritetaan 100 prosentille eristä . Se merkitsee sitä , että elänlääkärintodis­
tukset tai eläinlääkintää koskevat lain edellyttämät asiakirjat on tarkastettava sen varmistamiseksi ,
että niiden muoto ja sisältö täyttävät lain asettamat vaatimukset .

2 . Tunnistamistarkastukset

Tunnistamistarkastukset suoritetaan koko erälle I kohdassa tarkoitettujen asiakirjojen ja kyseisen
erän välisen vastaavuuden varmistamiseksi .

3 . Terveystarkastukset

Terveystarkastuksilla pyritään varmistamaan, että eläimet täyttävät I kohdassa mainitut takuut ja
että ne ovat kliinisesti terveitä . Kolmannen maan vahvistama alkuperätakuu on tarkastettava
asianmukaisesti samoin kuin kuljetusta ja eläinten hyvinvointia koskevat olosuhteet . Periaatteessa
erän jokaiselle eläimelle on suoritettava terveystarkastus . Tähän terveystarkastukseen voi kuulua
näytteenotto- ja koemenettelyjä .

Periaatteessa terveystarkastukseen on kuuluttava erityisesti kaikkien eläinten kliininen tarkastus .

Kliinisestä tutkimuksesta poiketen sovelletaan seuraavaa :

a ) lihotuseläimet ,

10 prosentille erästä , jossa on vähintään 10 eläintä;

b ) välittömästi teurastettavat eläimet :

silmämääräinen tarkastus;

c ) siipikarja , linnut, vesiviljellyt eläimet, kalat mukaan lukien, jyrsijät, jäniseläimet mukaan lukien ,
mehiläiset ja muut hyönteiset , matelijat, muut selkärangattomat, vaaralliset eläintarhaeläimet :

yleisen terveydentilan ja käyttäytymisen tarkastus tai edustavaa joukkoa koskeva tarkastus;

d ) taudinaiheuttajista vapaat eläimet : terveystarkastus on suoritettava ainoastaan taudin vaaran
ilmetessä .

4 . Kauttakulku

Edellä säädettyjä vastaavanlaisia tarkastuksia on sovellettava elävien eläinten kauttakuljetuksessa .

ii ) Eläinperäiset tuotteet

1 . Asiakirjojen tarkastukset

Asiakirjojen tarkastukset suoritetaan 100 prosentille erästä . Lain edellyttämät eläinlääkärintodistuk­
set , eläinlääkintää koskevat asiakirjat tai muut asiakirjat on tarkastettava sen varmistamiseksi , että
niiden muoto ia sisältö täyttävät lain asettamat vaatimukset .

2 . Tunnistamistarkastukset

Tunnistamistarkastukset suoritetaan koko erälle I kohdassa tarkoitettujen asiakirjojen ja kyseisen
erän vastaavuuden varmistamiseksi .
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3 . Terveystarkastukset

Terveystarkastuksilla pyritään varmistamaan, että tuotteet täyttävät I kohdassa tarkoitetuissa asia­
kirjoissa mainitun käyttötarkoituksen . Kolmannen maan vahvistama alkuperätakuu on tarkastettava

' asianmukaisesti varmistettaessa , ettei tuotteiden myöhempi kuljetus ole muuttanut niiden alkuperäi­
siä olosuhteita . Viejämaan suorittamien tarkastusten ja valvontatoimien sekä saadun kokemuksen
nojalla seuraavia tekijöitä on sovellettava komission päätöksen 94/360/EY liitteessä I säädettyihin
tarkastustiheyksien määriin , mikä on ymmärrettävä siten, että saatuja määriä on pidettävä enim­
mäismäärinä . Terveystarkastuksiin voi kuulua näytteenotto- ja koemenettelyjä .

Tuoteryhmät ja sopimuspuolten soveltamat tutkimustiheydet niiden tuotteiden osalta , joiden vastaa­
vista kauppaa koskevista edellytyksistä on sovittu ja joita koskevista 'hyväksytyistä ' laitoksista on
laadittu luettelot ( eläinten terveys ja kansanterveys ), on lueteltu tarvittaessa liitteessä VII olevan
A kohdan 2 alakohdassa .

Sovituista tatkastuksista ja tässä pöytäkirjassa määrätyistä tarkastusten harventamisista poiketen
epäilyttävissä tapauksissa voidaan suorittaa lisätarkastuksia .

4 . Kauttakulku

Sovelletaan edellä 1 kohdassa säädettyjä tarkastuksia . Epäilyttävissä tapauksissa voidaan suorittaa
tunnistamis- ja/tai terveystarkastuksia .

2 . Harvennetut tarkastukset

Tuoteryhmät Terveystarkastusten tiheys

Luokka I

1 . Tuore liha mukaan lukien sivutuotteet sekä neuvoston direktiivissä
92/5/ETY määritellyt naudasta , lampaasta , vuohesta , siansukuisista
eläimistä ja hevoseläimistä valmistetut tuotteet

2 . Ilmatiiviisiin astioihin säilötyt huoneenlämmössä säilyvät kalaval­
misteet , tuore ja jäädytetty kala sekä kuivatut ja/tai suolatut
kalavalmisteet

3 . Kokonaiset munat

4 . Sianihra ja sulatetut eläinrasvat

5 . Eläinten suolet

6 . Haudottaviksi tarkoitetut munat

10%

10%

10%

10%

10%

10%

25%

25%

25%

25%

100%

Luokka II

1 . Siipikarjan liha ja siitä tehdyt valmisteet

2 . Kaninliha , ( luonnonvaraisen, tarhatun ) riistan liha sekä niistä
tehdyt valmisteet

3 . Elintarvikkeeksi tarkoitettu maito ja maitotuotteet

4 . Munavalmisteet

(mukaan lukien näytteet kuu­
desta ensimmäisestä erästä neu­
voston direktiivin 92/118/ETY
mukaisesti ), sitten 25 %

5 . Ihmisravinnoksi tarkoitettu jalostettu eläinvalkuainen

6 . Muut kuin luokassa I olevassa 2 kohdassa mainitut kalavalmisteet
sekä kaksikuoriset simpukat 25%

25%7. Hunaia
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Tuoteryhmät Terveystarkastusten tiheys

Luokka III

1 . Siemenneste 5%

2 . Alkiot/munasolut 5 %

3 . Lannoitteet 5 %

4 . Maito ja maitotuotteet ( ei ihmisravinnoksi tarkoitetut ) 5 %

5 . Liivate 5 %

6 . Sammakonreidet ja etanat 5 %

7. Luut ja luutuotteet 5 %

8 . Nahat ja vuodat 5 %

9 . Harjakset , villa , karvat , höyhenet 5 %

10 . Sarvet, sarvista valmistetut tuotteet, sorkat , kaviot ja niistä valmis­
tetut tuotteet 5 %

11 . Mehiläistuotteet 5%

12 . Metsästysmuistot 5%

13 . Jalostettu lemmikkieläinten ravinto 5%

14 . Lemmikkieläinten ravinnon valmistukseen käytettävät raaka­
aineet 5 %

15 . Farmaseuttiseen käyttöön tarkoitetut raaka-aineet, veri , verituot­
teet , rauhaset ja elimet 5 %

16 . Tekniseen käyttöön tarkoitetut verituotteet 5%

17 . Taudinaiheuttajat 5%

18 . Heinät ja oljet 5%

Edellä mainittujen eläintuotteiden, joita ei ole yhteensovitettu ( eli lueteltu liitteessä V) tai joita ei ole
merkitty tähdellä , terveystarkastusten määristä määrätään komission päätöksen 94/360/EY liitteessä I.
Edellä mainittuja määriä sovelletaan kuitenkin yhteensovittamisen jälkeen .

Muiden kuin edellä mainittujen eläintuotteiden terveystarkastusten määristä määrätään komission päätök­
sen 94/360/EY liitteessä I.

Kaikkien eläintuotteiden näytteiden määrän on oltava 1 prosentti kyseisestä erästä ( jollei toisin ilmoiteta ).

'Erällä ' tarkoitetaan tässä pöytäkirjassa samanlaisten tuotteiden joukkoa , jolla on sama terveystodistus tai
asiakirja , sama kuljetusväline ja sama lähettäjä ja joka on peräisin samasta viejämaasta tai saman maan
osasta .

3 . Tarkastusmaksut

Tsekin tasavallan osalta :

Kunnes Tsekin tasavalta saa neuvoston direktiivin 85/73/ETY periaatteiden täytäntöönpanemiseksi 1 päi­
vään tammikuuta 1998 mennessä päätökseen tarkastelunsa , joka koskee yhteisöstä tapahtuvasta tuonnista
ja yhteisöön suuntautuvaan vientiin hyväksytyissä laitoksissa suoritetuista terveystarkastuksista kannettavien
eläinlääkinnällisten maksujen järjestelmää , väliaikaisena toimenpiteenä eriin sovelletaan seuraavia
vakioperusteisia tuontimaksuja:

Elävien eläinten erät :

— Yksi eläin 100 Tsekin kruunua ( CK )

— Useampi kuin yksi eläin 200 (CK)
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Eläintuotteiden erät :

— Erältä 200 ( CK )

1 päivästä tammikuuta 1998 alkaen sovelletaan yhteisön maksuja .

Tosiasialliset kustannukset ylittävä maksujen osuus siirretään erityiseen eläinlääkinnälliseen rahastoon,
jonka tavoitteena on tukea eläinlääkintäviranomaisia , jotta nämä pystyisivät vastaamaan tehokkaammin
eksoottisten tautien puhkeamiseen .

Yhteisön osalta maksut ovat seuraavat :

a ) Eläintuote-erien tarkastukset 3 ecua/tonni ,

b ) Elävät eläimet 5 ecua/tonni ,

vähintään 30 ecua ja enintään 350 ecua erältä , paitsi silloin kun todelliset kustannukset ovat suurempia
kuin tämä enimmäismäärä .

B. KASVIEN TERVEYTTÄ KOSKEVA OSA

Tuontimenettelyt

Yleiset menettelyt

Sopimuspuolet eivät vaadi kasvien terveystodistusta koskevia lisäilmoituksia .

Erityismenettelyt

Huomioon otetaan ainoastaan ne kasvit, kasvituotteet ja muut tuotteet, joihin sovellettavien kaikkien
erityistoimien vastaavuus on tunnustettu . Liitteessä V olevan B osan mukaisesti ne ovat seuraavassa luetellut
kasvit, kasvituotteet ja muut tuotteet :

Kasvi Tuote

Castanea Mill. Puutavara

Heliantbus annuus L. Siemenet

Lycopersicon lycopersicum ( L. ) Siemenet

Phaseolus L. Siemenet

Zea mais L. Siemenet

Sopimuspuolet ovat sopineet , että näiden tuotteiden osalta vaaditaan :

1 . Asiakirjojen tarkastus

Asiakirjat on tarkastettava sataprosenttisesti .

2 . Tunnistettavuustarkastukset

Tunnistattavuustarkastukset on suoritettava sataprosenttisesti .

3 . Fyysiset tarkastukset

Fyysisten tarkastusten tiheys saa olla enintään 50 prosenttia , ja niitä on harvennettava kokemuksen ja
komitean suosituksen mukaisesti siten , että tavoitteena on kyseisten tarkastusten lopettaminen kaikissa
niissä tapauksissa , joissa se on mahdollista .
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LIITE VIII

ELÄINTEN HYVINVOINTI JA MUUT SEIKAT

SOVELTAMISALA:

1 . Eläinten suojelusta kuljetuksen aikana ja direktiivien 90/425/ETY ja 91/496/ETY muuttamisesta
19 päivänä marraskuuta 1991 annettu neuvoston direktiivi 91 /628/ETY ( sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna ).

2 . Eläinten suojelusta teurastushetkellä tehty neuvoston päätös direktiivillä 93/119/ETY.

(Yksityiskohdat täydennetään lisäneuvottelujen aikana; sopimuspuolet voivat laajentaa soveltamisalaa mui­
hin hyvinvointia koskeviin aiheisiin tai muihin seikkoihin ).


